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Bu araĸtērma Erzurum ilinin Uzundere Ķl­esinde yetiĸen yenilebilir yabani bitkileri 

tespit etmek ve gastronomik a­ēdan ºnemini belirlemek amacēyla planlanmēĸ olup bu 

doĵrultuda y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Araĸtērmanēn teorik ve uygulama olmak ¿zere iki kēsmē 

bulunmaktadēr. Araĸtērmanēn uygulama bºl¿m¿nde nitel araĸtērma yºntemlerinden biri 

olan yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme tekniĵi kullanēlmēĸtēr. Araĸtērma esnasēnda Erzurum ili 

Uzundere il­esinde ikametg©h eden yerel halkla gºr¿ĸ¿lerek bu bºlgede yetiĸen yabani 

bitkilerden hangilerinin yenilebilir olduĵu ve yenilebilen yabani bitkilerin kullanēm 

ama­larē hakkēnda bilgiler derlenmiĸtir. Gºr¿ĸmeler esnasēnda literat¿r taramasē sonucu 

hazērlanan sorulardan alēnan cevaplar not tutularak, ses kaydē yapēlarak ve 

fotoĵraflanarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Araĸtērma bºlgesinde doĵal olarak yetiĸen yenilebilir yabani bitkiler incelendiĵinde 

yºrede toplanan ve t¿ketilen 15 ­eĸit yenilebilir yabani bitki tespit edilmiĸtir. Bu bitkilerin 

tamamē yiyecek ama­lē kullanēlmakta olup, 13ô¿n¿n tēbbi ama­lē, 5ôinin ticari ama­lē, 

2ôsinin sadece yeme ama­lē olduĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. Yºrede yetiĸen bu bitkilere 

yºre halkē tarafēndan ilgi olduk­a yoĵundur. Yetiĸen bu bitkilerden yºre halkē genellikle 

sulu yemek ve kavurma yapmaktadēr. Tēbbi ama­lē olanlardan ºzellikle ­aĸērēn salamurasē 

yapēlarak t¿ketildiĵi, bitkilerden kēĸ i­in de faydalanmak isteyenlerin evelik ve ēsērgan 

bitkisini temiz bir bez ¿zerinde fazla g¿neĸ almayan yerlerde kurutarak sakladēĵē 

sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. Yine yºrede yēl i­erisinde hasadē tekrarlanan bitkilerden olan 

evelik, semizotu ve ­aĸēr bitkisinin, ­ay i­in kurutulan kērmēzē kuĸburnunun, ipe dizilerek 

kurutulan alē­ meyvesinin yºre halkē tarafēndan yol kenarlarēnda ve pazarlarda satēldēĵē 

sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. Elde edilen bu sonu­ yºrede yetiĸen yenilebilir yabani bitkilerin o 

yºrenin kalkēnmasēna da katkē saĵladēĵēnēn bir gºstergesidir.  

Anahtar Kelimeler:  Yenilebilir Yabani bitkiler, Etnobotanik, Gastronomi 
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In this study, it is aimed at identifying edible wild plants grown in Uzundere District 

of Erzurum province and to determine its gastronomic importance and is carried out 

accordingly. The research has two parts: theoretical and practical. In the application part 

of the research, semi-structured interview technique, one of the qualitative research 

methods, was used. During the research, the local people residing in Uzundere district of 

Erzurum were interviewed and information about which of the wild plants grown in this 

region are edible and the uses of edible wild plants were compiled. During the interviews, 

the answers obtained from the questions prepared as a result of the literature review were 

evaluated by taking notes, recording audio and photographing. 

When edible wild plants grown naturally in the research area were examined, 15 

types of edible wild plants collected and consumed in the region were identified. All of 

these plants are used for food, 13 of them are for medical purposes, 5 are for commercial 

purposes and 2 are for eating purposes only. The interest of these plants grown in the 

region is very intense by the local people. Of these plants grown, local people usually 

cook meals and roast. It has been concluded that those who want to benefit from the plants 

for the winter, especially those that are used for medical purposes, are made by using 

brine and dry the evil and nettle plant in a place where it does not get much sun in a clean 

cloth. Again, it is concluded that evelik, purslane and ­aĸēr, which are among the plants 

whose harvests are repeated throughout the year, are sold on the roadside and markets by 

the locals of the hawthorn fruit dried on a string. This result is an indication that edible 

wild plants grown in the region also contribute to the development of that region. 

Keywords: Edible Wild plants, Ethnobotanical, Gatronomy 
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GĶRĶķ 

Yiyecek i­ecek t¿ketimi insanoĵlunun d¿nyaya geliĸinden itibaren ortaya ­ēkan 

zorunlu bir yaĸamsal faaliyettir. Bu zorunluluk insanoĵlunu araĸtērmaya yºneltmiĸ ve 

insanlarēn d¿nyayē keĸfe baĸlamasēyla birlikte, yiyecek-i­ecek arayēĸē s¿recinde 

hayvanlarēn yanē sēra, bitkiler de olduk­a ºnemli bir yer kaydetmiĸtir. 

Ge­miĸten geleceĵe uzanan tarihi araĸtērmalar ve arkeolojik kazēlar insanlarēn 

beslenme ĸekilleriyle alakalē bir­ok veri sunmaktadēr. Bu veriler i­erisinde en ºnemli olan 

insanlarēn bitkileri gēda gereksinimlerini gidermek i­in kullanmasēyla birlikte mevcut 

saĵlēk durumlarēnē da iyileĸtirmek i­in bitkilerden yararlanma ĸekli olarak ifade 

edilmektedir (Ko­yiĵit ve ¥zhatay,  2008). 

Yenilebilir otlar, yºresel mutfaklarēn tanētēlmasē ve o yºrenin mutfaĵē i­in 

gastronomi imajēnēn oluĸmasēnda olduk­a ºnemlidir. Bu baĵlamda yºreye gelen gastro-

turistlerin yºresel lezzetleri tatmalarē ve bu lezzeti baĸka bir yerde bulamayacaklarēnē 

bilmeleri, yºre mutfaĵēnēn turistik ­ekim g¿c¿n¿ artērmaktadēr. T¿rkiye i­inde bulunduĵu 

­eĸitli iklim koĸullarē ve ¿­ flora bºlgesinin kesiĸtiĵi alanda bulunmasē itibariyle bitki 

­eĸitliliĵine sahip en zengin coĵrafyalardan biridir. ¥yle ki ¿lkemizde yetiĸen bitki 

­eĸitliliĵi Avrupa kētasēnda yetiĸen bitki ­eĸitliliĵinin t¿m¿ kadardēr. Sayēsal olarak ifade 

edildiĵinde ¿lkemizde 11.000 ­eĸit bitki yetiĸmekte olup bu deĵer i­erisinde 3.000ônin 

endemik olduĵu bilinmektedir (¢etinkaya ve Yēldēz, 2018). 

Yenilebilir yabani bitkilerle ilgili yapēlan alan yazēn taramasēnda ºzellikle 

akademik anlamda bu konuyla ilgili genellikle etnobotanik ve tēbbi ama­lē ­alēĸmalarēn 

yapēldēĵē gºr¿lmektedir. Bu ­alēĸmalarda yenilebilir bitkilerin insan saĵlēĵē i­in beslenme 

¿zerindeki ºnemine deĵinilmiĸ yemeklerde kullanēmlarēyla alakalē yeterince ¿zerinde 

durulmamēĸtēr. Oysaki gastronomi turizmi i­erisinde yenilebilir otlar ve bu otlarla yapēlan 

yemeklerin ºnemi giderek artmaktadēr. Gastronomi turizmi bir bºlgeye ºzg¿ yemekleri 

sunarak ve bºlgenin k¿lt¿rel kimliĵini ve mirasēnē yansētarak sºz konusu bºlgeye rekabet 

avantajē saĵlayan, daha ºnce yaĸanmamēĸ bir yiyecek i­ecek deneyimi yaĸamak i­in 

seyahat motivasyonu yaratan ve seyahat davranēĸlarēnēn g¿d¿lenmesine ºnemli ºl­¿de 

yardēmcē olan etkili bir turizm ­eĸididir. 

Bu bilgiler doĵrultusunda yapēlan bu ­alēĸmanēn amacē, Erzurum Uzundere 

il­esinde yetiĸen yenilebilir yabani bitkileri tespit etmek, bu bitkilerin kullanēm 
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ama­larēnē ºĵrenmek, bu bitkilerden hangi yemeklerin yapēldēĵēnē ºĵrenmek ve 

ekonomik anlamda yºre halkēna katkē saĵlayan bitkilerin bilgisine ulaĸmaktēr. Yenilebilir 

yabani bitkilerin gastronomik ºnemini belirlemeye yºnelik olan ­alēĸmalar olduk­a azdēr. 

Bu ­alēĸmayla birlikte yenilebilir yabani bitkilerin yiyecek-i­ecek iĸletme men¿lerinde 

yer edinmesini saĵlamak, bu bitkilerin tanēnērlēĵē artērmak adēna festivaller 

d¿zenlenmesine katkē saĵlamak bu bitkilerle yeni re­eteler oluĸturmak ama­lanmaktadēr. 

Araĸtērma, Erzurum iline baĵlē Uzundere il­esinde ikamet eden 15 gºn¿ll¿ kiĸiyle 

yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme tekniĵi ile ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kiĸilere demografik 

sorularēn yanē sēra yenilebilir yabani bitkilerle ilgili sorular (bitkinin hangi aylarda 

gºr¿ld¿ĵ¿, bitkinin yºresel isimleri, bitkinin yemeklerde hangi kēsēmlarēnēn kullanēldēĵē, 

bitkiden hangi yemeklerin yapēldēĵē, bitkinin bºlgeye ekonomik katkēsē) yºneltilip ses 

kaydē alēnarak, not tutularak ve fotoĵraflanma suretiyle ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Yapēlan araĸtērma teorik ve uygulama bºl¿m¿nden oluĸmaktadēr. Birinci bºl¿mde 

bºlge kavramē, bºlgesel kalkēnma ve gastronomi turizminin bºlgesel kalkēnmada ki 

ºnemi ¿zerinde durulmuĸ, ikinci bºl¿mde ise ilgili alan yazēn incelenerek etnobotanik 

kavramē ve T¿rkiyeônin yenilebilir yabani bitkileri hakkēnda bilgiler verilmiĸtir. 

¢alēĸmanēn son kēsmēnda ise ­alēĸmanēn amacēna baĵlē olarak yapēlan m¿lakat 

sonu­larēnēn deĵerlendirilmesiyle ºneriler sunulmuĸtur. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶLER 

1.1. ETNOBOTANĶK KAVRAMI 

Etnobotanik genel anlamda farklē yerlerdeki insan topluluklarēnē, insan-bitki 

a­ēsēndan incelemektedir. Kelime kºk¿ndeki -etno insan, botanikte bitki bilimidir. Yani 

s¿re gelen zaman i­inde insan-bitki iliĸkileri, daha indirgenecek olursa belli bºlgelerde 

yaĸayan insan topluluklarēnēn kendi bilgileri doĵrultusunda etrafēnda bulunan bitkilerden 

faydalanmasē ve o bitki ¿zerindeki etkileri olarak tanēmlanabilir (Karakurt, 2014:1). 

Etnobotanik araĸtērmalar ­ok deĵerli bilgilere sahip olup uzun s¿re­lerde deneme yanēlma 

yoluyla elde edilen ­alēĸmalardēr (Daĵlē, 2015).  ñEtnobotanik ­alēĸmalar, halk arasēnda 

bitkilerin geleneksel olarak sēnēflandērēlmasē, yºnetimi ve kullanēmē konusunda yapēlan 

­alēĸmalardēr. Yalnēzca insanlarla bitkilerin y¿zyēllardan beri devam eden karĸēlēklē 

etkileĸimlerini kaydetmekle kalmaz aynē zamanda bu etkileĸimden doĵan sonu­larēn, 

biyolojik ­eĸitliliĵinin korunmasē ve kērsal kesimde yaĸayan halkēn kullanmasēna da 

olanak verir. Ķnsanlar bitkilerle s¿rekli etkileĸim halindedir. Bitkiler en ­ok gēda ve ila­ 

olarak kullanēlmakla beraber, yakēt, yapē malzemesi, s¿s eĸyasē, boya, b¿y¿ (inan­sal)vb. 

ama­lar i­inde kullanēlmaktadērò(Alpaslan, 2012). 

Etnobotanik ­alēĸmalar bºlge insanēnēn kullandēĵē bitkileri, geleneksel olarak 

kullanma bi­imlerini, isimlendirmelerini ve uzun zaman boyunca bu ­eĸitliliĵin 

korunmasēna yardēmcē olan halkēn etnobotanik ­alēĸmalarēn geliĸmesine olanak saĵlayan 

­alēĸmalarēnē kapsamaktadēr. Bu ­alēĸmalarla hangi bitkilerin ne sebeple kullanēldēĵē 

ortaya ­ēkmaktadēr. 

1.2. YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶ KAVRAMI 

Yenilebilir yabani otlar veya bitkiler, belirli dºnemlerde uygun koĸullar saĵlanēnca 

toplanan, mutfaklarda kullanēlmak ¿zere b¿t¿n¿ veya bazē kēsēmlarē kullanēlan yaygēn 

olarak yabani bitkileri tanēmlayan ifadelerdir. Yenilebilir yabani bitkilerle ilgili yapēlan 

­alēĸmalar genellikle saĵlēk a­ēsēndan ve insan-bitki (etnobotanik) iliĸkisini incelerken 

son zamanlarda gastronomi turizmine de yºnelmiĸtir. Bu sayede bu bitkilerin mutfaklarda 
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nasēl kullanēldēĵē, yºreye ºzg¿ bitkilerin bºlgesel kalkēnmada nasēl etkin hale getirileceĵi 

araĸtērēlmaya baĸlanmēĸtēr. 

T¿rkiyeôde bitkilerin hangi ama­la toplandēĵēna dair araĸtērmalar ­ok eski tarihlere 

dayanmaktadēr. ¢ok eski zamanlardan s¿re gelen bilgilere gºre bitkiler ­oĵu zaman 

beslenme ve t¿ketim amacēyla toplanmēĸtēr ve bu geleneĵin hala devam ettiĵi beyan 

edilmektedir (Karadaĵ, 2015). Yabani bitkiler aynē zamanda insan saĵlēĵēnē iyileĸtirici 

ºzellikleri olan besin maddelerine de sahiptir. ¢oĵu bitki  mineral ve vitamin bakēmēndan 

olduk­a zengindir (Doĵan, 2013). 

Eski dºnemlerde ulaĸēm ĸartlarēnēn zorluĵu insan saĵlēĵēnē olumsuz yºnde 

etkilemiĸtir. Bu olumsuzluklarēn baĸēnda sebze ve meyve t¿ketiminin sēnērlē olmasē 

gelmektedir. Bu gibi dºnemlerde besin olarak kullanēlan bitkiler insanlarēn C vitamini 

ihtiyacēnē karĸēlamēĸ ve saĵlēklarēnē korumalarēna yardēmcē olmuĸtur. Yine bitkiler besin 

olarak t¿ketildiĵi gibi hastalēklarēn iyileĸmesi amacēyla da kullanēlmēĸtēr. Ķla­ olarak 

baktēĵēmēzda bitkiler vitamin ve antioksidan a­ēĸēndan olduk­a deĵerlidir. ¥zellikle ila­ 

end¿strisinin geliĸmediĵi dºnemlerde bitkiler ­eĸitli hastalēklarēn tedavisinde 

kullanēlmēĸtēr. Tanēsē konmuĸ hastalēklarda kullanēldēĵē zaman faydalē olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Bitkilerden en iyi ĸekilde faydalanabilmek i­in toplanēm alanlarēna dikkat 

etmek gerekmektedir. Toplanēm ĸartlarē kadar temizliĵi ve t¿ketim ĸekli de ºnem arz 

etmektedir. Ancak bu bitkilerden bazēlarē saĵlēksēzdēr. Saĵlēksēz olarak nitelendirilen 

bitkiler genellikle tarēm arazilerinde ilaca maruz kalan bitkiler veya yol kenarlarēndan 

toplanan bitkilerdir URL2. 

1.3. MUTFAKLARDA YENĶLEBĶLĶR YABANĶ OTLARIN ROL¦ VE ¥NEMĶ 

Beslenme k¿lt¿r¿ insanlarēn mutfakta hangi yiyeceĵi se­tiĵi, se­tiĵi yiyeceĵi nasēl 

piĸirip t¿kettiĵi veya hangi zamanda t¿kettiĵi konularēnē kapsamakla beraber, i­inde 

bulunduĵu toplumla da etkileĸim i­indedir (Kºse vd., 2010). Ķnsanlarēn temel ihtiyacē 

olan yeme- i­me eylemi mutfak k¿lt¿rlerini oluĸturmuĸ, her yºrede o bºlgenin coĵrafi 

ºzelliklerini taĸēyan mutfaklar meydana gelmiĸtir. 

Yabani bitkilerin t¿ketimine olan baĵēmlēlēk hem gēdalarēn fazla olduĵu hem de 

kētlēk yaĸanēlan dºnemlerde artēĸ gºstermiĸtir. Gēda bulmakta zorlanēlan dºnemde 

yenilebilir yabani bitkiler b¿y¿k ºnem arz etmiĸtir. Ķnsanlar hayatlarēnē devam 

https://www.google.com/amp/www.yenihaberden.com/service/amp/yabani-otlarin-faydalari-ve-zararlari-nelerdir-7192yy.htm
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ettirebilmek i­in yenilebilir yabani bitkilere yºnelmiĸtir (Karaca, vd., 2015). D¿nyada 

saĵlēk ¿zerine yapēlan araĸtērmalarda, yeĸil yapraklē sebzelerin saĵlēk ¿zerine iyileĸtirici 

etkileri olmasē nedeniyle insanlarēn edindikleri yeme-i­me k¿lt¿r¿  deĵiĸmeye baĸlamēĸ 

ve yēldan yēla yeĸil yapraklē bitki t¿ketiminin arttēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r (Evren, vd., 2009). 

Yabani bitkilerle yapēlan yemeklere genellikle ¿lkemizde ñot yemekleriò adē 

verilmektedir. Yemeklerde kullanēlan bitkilerin ­oĵu otsu ºzellikte olup, bu bitkilerin her 

yeri de (yaprak, gºvde, sap, olgunlaĸmamēĸ bitki vb.) kullanēlabilmektedir. Bu sebeple ot 

yemekleri kavramē, otsu haldeki bitki kēsēmlarēndan faydalanēlarak oluĸturulan yemekler 

i­in ifade edilen bir kavram olarak da nitelendirilmektedir (Tuzlacē, 2011). 

Yenilebilir bitkilerle ­orbalar, sebze yemekleri, salatalar, yaprak sarmalarē vb. 

yemekler yapēldēĵē gibi, aromatik tadē olan bitkilerle de tat verici baharat veya kurutularak 

­ay olarak kullanēlmaktadēr. ¥rneĵin Vanôēn otlu peyniri bu ĸekilde hazērlanmaktadēr 

(¢etinkaya ve Yēldēz, 2018). 

1.3.1. ¢iĵ Yenen Yabani Otlar 

Yabani bitkilerin ­oĵu genellikle ­iĵ t¿ketilmektedir. Genellikle gen­ olanlar, 

meyve verenler ve ­i­ekler ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. ¢iĵ olarak t¿ketilen bitkilerin 

yenen kēsēmlarē ĸu ĸekilde belirtilmektedir (Ceylan, ķahingºz, 2019); 

1. Yumrularē (ºrn. ¢iĵdem (Geranium tuberosum)) 

2. Soyulmuĸ gºvdeleri (ºrn. Boĵa dikeni (Eryngium t¿rleri) 

3. S¿rg¿nleri (ºrn. Kuĸkonmaz (Asparagus acutifolius)  

4. Yapraklarē (ºrn. Semizotu (Portulaca oleracea) 

5. Meyveleri (ºrn. Yabani erik (Prunus t¿rleri)  

6. T¿m kēsēmlarē (ºrn. Soĵan ve Sarēmsak (Allium t¿rleri) 
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Resim 1.1. ¢iĵdem ve Boĵa dikeni Kaynak:URL3, URL 4 

 

Resim 1.2. Kuĸkonmaz ve Semizotu Kaynak:URL5, URL6 

 

 

Resim 1.3. Yabani erik ve Soĵan-Sarēmsak Kaynak:URL7, URL8 

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%87i%C4%9Fdem#/media/Dosya:Fr%C3%BChlingsblumen_Krokus.jpg
https://www.saglikaktuel.com/bitki-ansiklopedisi-boga-dikeni-nedir-faydalari-nelerdir-1488.htm
https://www.sabah.com.tr/sofra/sozluk/sebze/kuskonmaz
https://www.sabah.com.tr/sofra/sozluk/sebze/semizotu
https://atib.ogm.gov.tr/Sayfalar/T%C4%B1bbi%20ve%20Itri%20Bitkilerimizi%20Tan%C4%B1yal%C4%B1m/Yabanierik.aspx
https://www.posta.com.tr/gur-ve-saglikli-saclar-icin-5-bitkisel-yontem-haber-fotograf-1236556-5
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1.3.2. Piĸirildikten Sonra Yenenler      

Bu bitkiler genellikle kavrularak (yaĵ ve yumurta ile), haĸlama yoluyla, kēzartēlarak 

veya hētap harcē olarak t¿ketilmektedir. ¥rneĵin; tilki kuyruĵu (Amaranthus t¿rleri), kēr 

pazēsē (Beta trigina), sirken (Chenopodium t¿rleri), arapsa­ē (Foeniculum vulgare) 

piĸirilerek yenilen bitkilere ºrnektir (Lambraki, 2005). 

 

Resim 1.4. Tilki kuyruĵu ve Kēr pazēsē Kaynak:URL9, URL10 

 

Resim 1.5. Sirken ve Arapsa­ē otu Kaynak:URL11,URL12 

1.3.3. Kurutulduktan Sonra Kullanēlanlar 

Genellikle tat verici ve ­ay olarak kullanēlacak bitkiler t¿ketilmeden ºnce 

kurutulmaktadēr. ¥rneĵin; kekik (Origanum, Thymus, Thymbra, Coridothymus, Saturaja 

t¿rleri), ada­ayē (Salvia t¿rleri) ve rezene ( Foeniculum vulgare) kurutulduktan sonra 

kullanēlan yabani bitkilerdendir (Lambraki, 2005). 

http://www.akvaryum.market/tilki-kuyrugu-bitkisi/
http://dogalhayat.org/property/kir-pazisi/
https://www.yeniakit.com.tr/haber/sirken-otu-nedir-951204.html
https://www.ot.gen.tr/arapsaci-otu.html


8 
 

 

Resim 1.6. Kekik, Ada­ayē ve Rezene Kaynak:URL13, URL14, URL15 

1.3.4. Ķĸleme Tabi Tutulduktan Sonra Kullanēlanlar 

Bazē yenilebilir yabani bitkilerin ise t¿ketilmeden ºnce bazē iĸlemlere tabi tutulmasē 

gerekmektedir. Burada ama­ enzimleri ºld¿rmek (ºrneĵin; salep (Orchidaceae) 

yumrularēnē haĸlamak) ve zehirli kimyasallarē yok etmektir (ºrneĵin; stifno (Solanum 

nigrum) yapraklarē kaynatēlarak s¿z¿l¿r) (Baytop, 1999). 

 

Resim 1.7. Salep yumrularē ve Stifno yapraklarē Kaynak:URL16, URL17 

1.4. T¦RKĶYEôNĶN YENEBĶLEN YABANĶ BĶTKĶLERĶ 

T¿rkiye coĵrafik ºzellikler a­ēsēndan olduk­a geniĸ bir ­eĸitliliĵe sahiptir. Bu 

­eĸitlilik i­erisinde bitki topluluklarē gºze ­arpmaktadēr. ¥yle ki ¿lkemizde yetiĸen bitki 

­eĸitliliĵi Avrupa kētasēnda yetiĸen bitki ­eĸitliliĵinin t¿m¿ kadardēr. Sayēsal olarak ifade 

edildiĵinde T¿rkiyeôde 11.000 ­eĸit bitki t¿r¿n¿n olduĵu, bu rakamlarēn i­erisinde 

3.000ônin ise endemik olduĵu bilinmektedir (Karadaĵ, 2015). 

https://www.hurriyet.com.tr/gundem/kekikin-faydalari-nelerdir-kekik-cayi-nasil-yapilir-40757430
https://www.bitkicenter.com/ada-cayi-faydalari-ve-zararlari/
https://www.medyagazete.com/sifali-bitkiler/rezenenin-faydalari-h9974.html
http://apelasyon.com/Yazi/589-salep-orkidelerinde-kulturel-calismalar
https://nergismevsimi.blogspot.com/2012/08/istifno-stifno-salatasi.html
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Anadoluôda her yºrede kendine ºzg¿ ot yetiĸmektedir. Burada ki ot terimi daha ­ok 

insanlarēn m¿dahalesiyle yetiĸmeyip, kendiliĵinden doĵada yetiĸen, yabani bitki olarak 

ifade edilmektedir. Bir yºrede yetiĸen bir bitki farklē yºrelerde farklē isimlerle 

adlandērēlabilmektedir. ¥rneĵin bir yºrede madēmak olarak adlandērēlan bir bitki farklē 

yºrelerde gēvēĸkan veya yemlik olarak tanēmlanabilmektedir. Bu karēĸēklēĵē gidermek 

amacēyla bitkilere latince isimler verilmiĸtir (Karaca vd., 2015). Bunlardan bazēlarē 

aĸaĵēdaki tabloda yer almaktadēr. 

Tablo 1.1. Bazē Otlarēn Latince ve Yºresel Adlarē 

Latince Adlar  Yºresel Adlar 

Agrostemma githago Arap otu, Ekinebesi, Karamēk, Karamuk, Karanfil 

Allium sp.  Kºrmen, Sir, Yabani sarēmsak, Yabani soĵan  

Allium akaka  Dana soĵanē, Ķt soĵanē, Kuzukulaĵē  

Allium ampeloprasum  Daĵ kºrmeni, Daĵ sarēmsaĵē, Karga sarēmsaĵē, Kºrmen  

Allium atroviolaceum  Ķt soĵanē, Silim soĵanē, Sirmo, Soĵanak, Yabani sarēmsak  

Allium aucheri  Sirim  

Allium cardiostemon  Silim soĵanē, Sirik  

Allium fuscoviolaceum  Haĵēz, Ķt soĵanē, Sirmo  

Allium kharputense  Kēvēlcēm, Kēvērcēk, Yabani soĵan  

Allium orientale Kara soĵan, Karga sarēmsaĵē, Kēvēlcēm, Kēvērcēk, Kºrmen, Yabani 

soĵan  

Allium paniculatum  Handuk, Sirmo, Yabani soĵan  

Allium schoenoprasum  Sirik, Sirim, Sirmo  

Allium scorodoprasum  Cavēr soĵanē, Ķt soĵanē, Kaya sarmēĸaĵē, Silim soĵanē  

Allium subhirsutum  Ke­i kºrmeni, Kºrmen, Osuruk otu  

Allium zebdanense  Yabani sarēmsak, Yabani soĵan  

Amaranthus blitoides  Sirken  

Amaranthus 

graecizans  

Sirken  

Anchusa azurea  Sēĵērdili, Yēlandili  

Arctium tomentosum  Devetabanē, Dulavrat otu 

Arum dioscoridis  Yēlan bur­aĵē, Yēlan pancarē  

Asparagus sp.  Boĵ, Kuĸkonmaz, Tilki dikeni, Tilkikuyruĵu  

Atriplex nitens  Unluca  

Atriplex tatarica  Sirken otu  

Bellevalia forniculata  Yaĵlēca  

Bellevalia sarmatica Yaĵlēca  

Beta trojana  Pazē  
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Tablo 1.1. (Devamē) 

Capsella rubella  ¢oban­antasē, Kuĸekmeĵi, Kuĸkuĸ  

Chenopodium sp.  Sirken 

Cnicus benedictus  ķevketibostan  

Convolvulus galaticus  Sarmaĸēk  

Crocus biflorus  ¢iĵdem 

Crocus chrysanthus  ¢iĵdem  

Eremurus spectabilis  ¢iriĸ, Daĵ pērasasē, G¿l¿k, Sarē ­iriĸ, Gulik  

Erodium cicutarium Ķĵnelik, ¢obaniĵnesi, Dºnbaba, Ebeiĵnesi, Leylekgagasē, Saat otu  

Eruca sativa  Hardal, Hardal otu, Roka  

Ferula sp.  ¢akĸēr, ¢akĸēr otu, Helis, Hitik, Hiltik, Kasnē, Kerkor, Peynir otu 

Glaucium sp. Gelincik  

Papaver sp.  Gelincik, Gelineli, Lale, Pampal, ķakĸako  

Papaver dubium  Papaver dubium  

Papaver lacerum  Gelincik, Haĸhaĸ, Kara gelincik  

Lamium sp.  Arē otu  

Malva sp.  Ebeg¿meci, Ebem gºmeci, Ebem k¿meci, Gºme­, Kºme­, Tolik  

Picris altissima  Yapēĸkan ot  

Polygonum aviculare Kuĸdili, Kuĸekmeĵi, Madēmak, Yalancē madēmak  

Polygonum cognatum  Bezmece otu, ¢obanekmeĵi, Kuĸdili, Kuĸekmeĵi, Madēmak, 

Urgancēk  

Prangos ferulacea  ¢akĸēr, ¢aĸēr, Eĸek ­aĸērē, Heliz, Kºfte otu, Sarē ­aĸēr, Tekesakalē  

Rheum ribes  Govalak, Govalat, Iĸgēn, Iĸkēn, Revam, Revas, Rimbez, ķingi, U­kun  

Rumex sp.  Efelek, Ekĸi ot, Ekĸikulak, Evelek, Kuzukulaĵē, Labada, Mancar, 

Ekĸimenek  

Rumex olympicus  Labada 

Rumex tuberosus  Kuzukulaĵē 

Salicornia europaea Deniz bºr¿lcesi, Geren otu  

Scandix sp.  Kiĸkiĸ 

Scorzonera hispanica  

Scorzonera rigida  

Yemlik  

 

Tragopogon sp.  Yemlik  

Sinapis alba  Hardal otu  

Sinapis arvensis Acērga, Eĸek turpu, Hardal otu, Ispata, Turp otu, Mamanik, Giyle  

Urtica sp.  Cēzlaĵan, ¢incar, Dalaĵan, Dalan, Gezerek, Isērgan, Yēĵēn­  

Urtica memranacea Cēzgan, Dalaĵan, Dalan, Isērgan  

Kaynak: Karaca, vd.,2015 



11 
 

Yenilebilir yabani bitkiler t¿m insanlēk boyunca ºnemini kaybetmeden g¿n¿m¿ze 

kadar gelmiĸtir. Gerek kētlēk dºnemlerinde gerekse saĵlēk i­in bu bitkiler sēklēkla 

t¿ketilmiĸtir. T¿rkiyeônin ­eĸitli bºlgelerinde gēda ama­lē t¿ketilen bazē bitkilerin genel 

olarak t¿ketilenleri arapsa­ē, karahindiba, ebeg¿meci, kuzukulaĵē, semizotu, madēmak, 

kuĸ ekmeĵi, ĸevketi bostan, su teresi, yabani pazē, teke sakalē, yēlandili, sinir otu, su 

mercimeĵi, yaban mersini, su dikeni, kuĸkonmaz, sarē papatya ve gelinciktir. 

1.4.1. Arapsa­ē (Rezene, Foeniculum vulgare) 

Arapsa­ēnēn bir diĵer adē rezenedir (Ķnal ve Ka­ar, 2008). Genel olarak kuru 

yama­larda, ­am ormanlarēnda ve nehir kēyēlarēnda gºzlemlenen bu bitkinin yapraklarē, 

kºk¿ ve tohumu t¿ketilmektedir. Kºk¿ piĸmiĸ bir ĸekilde diĵer kēsēmlarē ise ­iĵ ya da 

piĸirilmiĸ ĸekilde t¿ketilmelidir. Aynē zamanda ­ok yēllēk olup dayanēklē ve anoson 

aromasēna sahip olan bir bitkidir (Barros vd., 2010). Arapsa­ē, olduk­a faydalē ºzellikleri 

yanē sēra yemeklerde de lezzet verici olarak sēklēkla tercih edilen bir bitkidir. Genellikle 

et yemeklerinin yanēnda, salatalarda ve garnit¿r olarak kullanēlmakla beraber ¿lkemizde 

­ay olarak da t¿ketilmektedir URL18. 

 

Resim 1.8. Arapsa­ē (Foeniculum) Kaynak:URL19 

1.4.2. Karahindiba (Taraxacumofficlane) 

Genellikle ­im, ­ayēr ve ekili arazilerde gºzlemlenmektedir. ¢i­ekleri, yapraklarē 

veya kºk¿ piĸirilmiĸ ya da ­iĵ olarak t¿ketilebilir. T¿rkiyeôde her yºrede gºr¿lebilen bu 

ot sarē­i­ekli olup, acēmsēdēr. Saĵlēĵa faydalē yanlarē (ºrneĵin; ­iĵ kºklerinin idrar 

sºkt¿r¿c¿ ºzelliĵi olmasē) olmasēyla birlikte yemeklere aroma verici ºzelliĵi de vardēr 

https://www.bilgiustam.com/arapsaci-otu-nedir-ozellikleri-faydalari/
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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(Karaca, vd., 2015). Genellikle hastalēklarē iyileĸtirici ºzelliĵi yapraklarē ve kºk kēsmēnda 

olup, bu kēsēmlar salata ve yemeklerde de ¿ketilebilirURL20.  

 

 

Resim 1.9. Karahindiba (Taraxacumofficlane) Kaynak:URL21 

1.4.3. Ebeg¿meci (Malva sylvestris) 

G¿neĸli ve kuru yerleri seven bu bitki, pembe renkli olup hemen hemen T¿rkiyeônin 

her yerinde yetiĸmektedir (Karaca, vd., 2015). Bitki yere dºk¿len tohumlarēyla 

­oĵalmaktadēr URL 22 . Yapraklar sarma yapēmēnda ve bºreklerde kullanēlmakla beraber 

­iĵ olarak da t¿ketilebilir. S¿rg¿nleri ise ­orba i­erisinde veya haĸlanarak t¿ketilmektedir 

(Samavati ve Manoochehrizade, 2013). Faydalarē arasēnda baĵērsaklarē iyi ­alēĸtērdēĵē ve 

ºks¿r¿ĵe iyi geldiĵi bilinmektedir URL23. Yine aynē zamanda ebeg¿mecinin soĵuk 

algēnlēĵē ve ¿ĸ¿tmeye iyi geldiĵi bilinmektedir (Baydar, 2009: 122). 

 

Resim 1.10. Ebeg¿meci (Malva sylvestris) Kaynak:URL24 

https://www.mavikadin.com/karahindiba-karahindiba-cicegi-nedir-karahindiba-cayi-nasil-yapilir
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
https://www.sabah.com.tr/ebegumeci-nedir-faydalari-nelerdir
https://www.medikalakademi.com.tr/ebegumecinin-faydalari-cayinin-hazirlanisi/
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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1.4.4. Kuzukulaĵē (Rumex acetosella) 

Bu bitki ēspanakgillerden olup doĵada kendiliĵinden yetiĸmektedir (Karataĸ, 2013). 

Genellikle tarlalar, kēyēlar ve ­orak yerlerde gºr¿lmektedir. Kºk piĸirilerek yaprak ve 

­i­ekler ­iĵ olarak t¿ketilir. ¦lkemizde yaygēn olarak seyreden bu bitkinin gºvdesi 

kērmēzēmtērak, yapraklarē ise pembedir. Tadē ekĸimtērak olup salatalarda kullanēlēr (Kēran, 

2006). Tansiyonu d¿ĸ¿rd¿ĵ¿, kilo vermeye yardēmcē olduĵu, kanseri ºnlediĵi, baĵēĸēklēĵē 

g¿­lendirdiĵi bilinmektedir URL25. Yºresel adlarēnēn ise ñEbemekĸisi, Ekĸilik, Ekĸimik, 

Turĸuotuò olduĵu bilinmektedir URL26.  

 

 

Resim 1.11. Kuzukulaĵē (Rumex acetosella) Kaynak:URL27 

1.4.5. Semizotu (Portulaca oleracea) 

Tek yēllēk bir bitki olan semizotu sarē k¿­¿k ­i­ekler a­ar ve kendiliĵinden doĵada 

yetiĸir (Tan ve Taĸkēn, 2009). Genellikle ekilmiĸ sahalar ve denize ­ok yakēn yerlerde 

gºr¿len bu bitkinin yapraklarē ve tohumu ­iĵ veya piĸirilmiĸ olarak t¿ketilebilir. Pirpirim 

olarak da bilinen bu otun yapraklarē etli olup ekĸimsidir (Tun­gen­ ve Tun­gen­, 2008). 

Genellikle kēymalē yemeĵi veya yoĵurtlu salatasē yapēlēr. Saplarē ise turĸu yapēmēnda 

kullanēlmaktadēr. 

Portulacaceae familyasēna ait olup, D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ tarafēndan en ­ok 

kullanēlan ĸifalē bitkilerden biri olarak listelenmiĸ ve ñk¿resel her derde deva ila­ò terimi 

verilmiĸtir URL28. Saĵlēĵa faydalarē arasēnda ise; kabēzlēĵē ºnlediĵi, baĵēĸēklēk sistemini 

g¿­lendirdiĵi, cildi ve gºz¿ koruduĵu, yorgunluĵa iyi geldiĵi bilinmektedir URL29.   

https://www.mavikadin.com/kuzu-kulaginin-faydalari-kuzu-kulagi-nasil-yenir
https://www.saglikaktuel.com/bitki-ansiklopedisi-kuzukulagi-nedir-faydalari-nelerdir-1713.htm
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
https://besinler.net/uzun-yasam-icin-sebze-semizotu/
http://www.milliyet.com.tr/semizotunun-faydalari-pembenar-detay-sagliklibeslenme-2488208/
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Resim 1.12. Semizotu (Portulaca oleracea) Kaynak:URL30 

1.4.6. Madēmak (Polygonum cognatum) 

Genellikle yol kenarlarē, yama­lar ve k¿lt¿r arazilerinde gºr¿len bu bitkinin yaprak 

veya dallarē ­iĵ ya da piĸmiĸ olarak t¿ketilebilir. Bu bitkinin gºvdesi toprak ¿zerine ­ok 

yakēn olup, kēsa saplēdēr (Demir, 2006). ¦lkemizin her bºlgesinde gºr¿lebilen bu bitki 

yºrelere gidildik­e ñsºĵ¿t otu, ke­i memesi, ­oban ekmeĵiò gibi farklē isimlerle de 

anēldēĵē gºr¿lmektedir. Madēmak nisan, mayēs ve haziran aylarēnda toplanmaktadēr. 

Salatalarda, sulu yemeklerde ve ­ay olarak da t¿ketilebilen madēmaĵēn saĵlēĵa faydalē 

olmasē da lezzeti yanēnda ­ekicilik saĵlamēĸtēr. Saĵlēĵē iyileĸtirici etkilerine baktēĵēmēzda; 

idrar sºkt¿r¿c¿ olmasē, kan ĸekerini dengelemesi ve mide rahatlatmasē gibi unsurlar ºne 

­ēkmaktadēr URL31. 

 

Resim 1.13. Madēmak (Polygonum cognatum) Kaynak:URL32 

http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
https://yemek.com/madimak-otu-faydalari/sayfa/2
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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1.4.7. Kuĸekmeĵi (Capsella Bursa-pastoris) 

Genellikle boĸ alanlarda gºzlemlenen kuĸekmeĵinin tohumu ve yapraklarē ­iĵ veya 

piĸmiĸ olarak t¿ketilebilir. Toprak ¿zerinde en fazla 40-50 cm ye kadar y¿kselebilen bir 

boyu vardēr. Yapraklarē bol olup yayvandēr (Karaca, vd., 2015). Bitki turpgiller ailesinin 

¿yesinden olup, bir­ok ­eĸidi bulunmaktadēr. ¢orbalarda, etli yemeklerde ve pilav 

i­erisinde t¿ketilmektedir URL33. 

 

Resim 1.14. Kuĸekmeĵi (Capsella Bursa-pastoris) Kaynak:URL34 

1.4.8. ķevketi Bostan (Scolymus hispanicus) 

Papatyagiller familyasēndan gelmekte olup yºrelere gºre farklē isimler ile anēlan 

endemik bir bitkidir (Kandemir vd., 2015). Y¿ksek bºlgelerde yetiĸen bitki ñAkkēz, 

M¿barekdikeni, ķevket otuò olarak da bilinmektedir. Bu bitki 50 cm ye kadar 

y¿kselebilen bir yēllēk otsu bir bitkidir. Yapraklarē dikenli olup bol t¿yl¿d¿r ve 

sarē­i­eklidir. Tohumlarēnē yere dºkerek ­oĵalmaktadēr URL35. ¦retimi de temizlenmesi 

de olduk­a zahmetli bir bitkidir. Kºk kēsmē iyice temizlenerek t¿ketilir. Turĸusu, 

kēzartmasē yada zeytinyaĵlēsē yapēlabilir (Karaca vd., 2015). 

http://www.bitkicenter.com/cobandagarcigi-kus-ekmegi-faydalari-kullanimi/
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
https://www.saglikaktuel.com/bitki-ansiklopedisi-sevketibostan-nedir-faydalari-nelerdir-1644.htm
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Resim 1.15. ķevketi bostan (Scolymus hispanicus) Kaynak:URL35 

1.4.9. Su teresi (Nasturtium officinale) 

Terenin kullanēlabileceĵi her yerde alternatif olarak kullanēlabilen bir bitkidir. Su 

gevreĵi olarak da bilinmektedir (Ķnaltog, 2008). Genellikle sulak ortamlarda 

yetiĸmektedir. Kalbe benzer yapraklarē vardēr. Keskin bir kokuya, mayhoĸ ve acēmsē bir 

tada sahiptir. ¢iĵ veya piĸmiĸ olarak yemeklerin i­erisinde veya salata olarak t¿ketilebilir 

URL36. Yeĸil yapraklē bu bitkinin besin i­eriĵi vitamin, mineral ve diĵer bileĸikler 

a­ēsēndan olduk­a zengindir. Kanseri ºnlediĵi, baĵēĸēklēk sistemini g¿­lendirdiĵi de 

bilinmektedir URL37. 

 

Resim 1.16. Su teresi (Nasturtium officinale) Kaynak:URL38 

1.4.10. Yabani Pazē (Beta vulgaris) 

Yeĸil yapraklara sahip olan yabani pazē, ēspanaĵa olan benzerliĵiyle dikkat 

­ekmekte, kalorisinin az olmasē nedeniyle yemeklerde de tercih edilmektedir. Genellikle 

i­ har­ koyularak sarmasē yapēlan pazē, piĸmiĸ olarak t¿ketilebileceĵi gibi ­iĵ olarak salata 

ĸeklinde t¿ketilebilir URL39. Yapraklarēnda bol miktarda A ve C vitamini bulunduran 

https://www.bitkicenter.com/sevketi-bostan-nedir-faydalari/
https://bilgihanem.com/su-teresi-nedir-nasil-kullanilir/
https://www.mavikadin.com/-tere-su-teresi-nedir-tere-kuru-ibrahim-saracoglu-tarifi
https://www.canses.net/bebek-isteyenlere-tere/102241/
https://bilgihanem.com/pazi-yaban-pancari-nedir/
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yabani pazēnēn diĵer adēyla yabancē ēspanaĵēn faydalarē arasēnda ºks¿r¿ĵe iyi geldiĵi 

bilinmektedir URL40. 

 

Resim 1.17.Yabani Pazē (Beta vulgaris) Kaynak:URL41 

1.4.11. Tekesakalē (Tragopogonpratensis) 

 Tekesakalē genellikle ēlēman iklimlerde gºr¿l¿r. Olduk­a g¿zel bir kokuya sahip 

olup, eski ­aĵlarda bira ve ĸarap yapēmēnda kullanēlmēĸtēr URL42. Sarē, pembe veya 

beyaz ­i­eklere sahip olan tekesakalē ­i­eklerini a­madan ºnce ince uzun dal halinde 

doĵada kendini gºstermektedir. Genellikle saplarē t¿ketilen teke sakalē bºrek harcē olarak, 

kavrularak yada yoĵurt i­ine katēlarak t¿ketilebilir (Karaca, vd., 20015). Faydalarē 

arasēnda damar sertliĵine, romatizmaya ve bºbrek hastalēklarēna iyi geldiĵi bilinmektedir 

URL43. 

 

Resim 1.18. Tekesakalē  (Tragopogonpratensis) Kaynak:URL44 

https://www.saglikaktuel.com/bitki-ansiklopedisi-pazi-nedir-faydalari-nelerdir-1588.htm
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
https://www.nefisyemektarifleri.com/blog/teke-sakali-otu/
http://www.faydalarineler.com/teke-sakali-faydalari/
https://www.nefisyemektarifleri.com/blog/teke-sakali-otu/
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1.4.12. Yēlandili (Plantago lancelota) 

Genellikle deniz kēyēlarēnda, ­ayērlēk veya bataklēk gibi yerlerde gºr¿len 

yēlandilinin yapraklarē veya tohumlarē ­iĵ yada piĸmiĸ olarak t¿ketilebilir URL45. 

T¿ketilirken yoĵurda katēlarak ya da bºrek harcē olarak kullanēlabilir. Bilinen bir yan 

etkisi olmamakla beraber, faydalarē arasēnda kan temizleyici ve safra rahatlatēcē etkisi 

olduĵu bilinmektedir URL46. 

 

Resim 1.19. Yēlandili (Plantago lancelota) Kaynak:URL47 

1.4.13. Sinir Otu (plantago major) 

¢ok yēllēk otsu bir bitki olan sinir otu genellikle dere ve nehir kenarlarēnda, otlak 

ve ­orak yerlerde gºr¿lmektedir. ¢iĵ ya da piĸmiĸ olarak kºkleri veya yapraklarē yoĵurda 

katēlarak, bºrek harcē veya ­ay olarak t¿ketilmektedir  URL48. Yapraklarēnēn aĵēzda 

­iĵnenmesi diĸ aĵrēlarēna ve diĸ ­¿r¿klerine iyi gelir. Yine bilinen faydalarē arasēnda idrar 

sºkt¿r¿c¿ etkisi olduĵu, yaralara, ­ēbanlara iyi geldiĵi, t¿mºrlere, egzamalara ve 

parazitlere karĸēda koruyucu etki gºsterdiĵi bilinmektedir URL49. 

 

Resim 1.20. Sinir Otu (plantago major) Kaynak:URL50 

http://www.hayttakalma.net/
https://www.milatgazetesi.com/trend/yilan-otunun-faydalari-nelerdir/haber-181105
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
http://www.hayttakalma.net/
https://www.nefisyemektarifleri.com/blog/sinir-otu-nedir-faydalari-nelerdir-sinir-otu-bitkisi-ne-ise-yarar/
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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1.4.14. Tere (Lepidum Sativum) 

Anavatanē Asya olmakla beraber terenin bazē t¿rleri sadece T¿rkiyeôde (Adana, 

Bitlis, Hakkari, Kastamonu, Konya, Maraĸ, Niĵde, Van) yetiĸmektedir. Yaprak ve saplarē 

­iĵ olarak t¿ketilmektedir. Aynē zamanda gēda ama­lē kullanēmēnēn yanē sēra tēbbi ama­lē 

olarak da t¿ketilmektedir. Ķdrar sºkt¿r¿c¿ ºzelliĵi olduĵu ve demir eksikliĵine iyi geldiĵi 

bilinmektedir (Ketenoĵlu, vd., 2016). 

 

Resim 1.21. Tere (Lepidum Sativum) Kaynak:URL51 

1.4.15. Kuĸkonmaz (Asparagus) 

T¿rkiyeôde de yetiĸen ve bazē t¿rleri endemik olan bu bitki t¿r¿ de yenilebilir 

bitkiler arasēna girmektedir (Tuzlacē, 2011). Kēyēlar, yol kenarlarē ve ­am koruluklarē gibi 

alanlarda gºr¿len bu bitki ­iĵ t¿ketilmemektedir. Dallarē piĸirilerek t¿ketilmektedir. 

Protein a­ēsēndan zengin fakat karbonhidrat a­ēsēndan d¿ĸ¿k ºzellikli bir bitkidir. 

Genellikle garnit¿r olarak yemeklerin yanēnda verilmekte olup, ­orba yapēmēnda da 

kullanēlmaktadēr. Ķ­eriĵinde K vitamini nedeniyle kemik saĵlēĵēna iyi geldiĵi 

bilinmektedir (Mete, 2017). 

http://www.agaclar.net/forum/1323206-post46.htm
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Resim 1.22.Kuĸkonmaz (Asparagus) Kaynak:URL52 

1.4.16. Papatya (Matricaria chamomilla) 

Genellikle 20-70 cm arasēnda bir y¿ksekliĵe ulaĸan bu bitki, Akdeniz baĸta olmak 

¿zere farklē bºlgelerde de gºr¿lmektedir. Sarē­i­eklere sahip otsu bir bitkidir (Baytop, 

2007). Almayaôda 1098-1179 tarihleri arasēnda yaĸamanē s¿rd¿rm¿ĸ olan Hildegord Von 

Bingon tēbbi bitkiler i­in yazdēĵē kitabēnda saĵlēk i­in uygun bitki ve baharatlar arasēnda 

papatyayē belirtmiĸtir (Bober, 2003). Elle koparēlarak toplanēlan bu bitki kurutularak ­ay 

haline getirilmekte ve bu bitkinin sinirleri yatēĸtērēcē, migren, grip ve hazēm problemi gibi 

sorunlara iyi geldiĵi bilinmektedir (Kayabaĸē, ¥lmez, 2002). 

 

 

Resim 1.23. Papatya (Matricaria chamomilla) Kaynak:URL53 

1.4.17. Gelincik (Papaver rhoeas) 

Gelinali yºresel adēyla tanēnan bu bitkinin saplarē dik dik gºr¿n¿mde, ­i­ekli 

bºl¿mleri kērmēzē olup yapraklarē mat yeĸil renktedir (Uygur vd., 1986). Toprak ¿st¿ 

kēsēmlar piĸirilip yemeĵi yapēlarak ya da yapraklarēndan salata yapēlarak 

t¿ketilebilmektedir. Yapēlan gelincik ĸurubunun ĸifa kaynaĵē olduĵu bilinmektedir 

http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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(¥zhan, 2019). ¢i­eklerinin g¿zelliĵi nedeniyle evlerde s¿s olarak da kullanēlmaktadēr 

(Kahraman vd., 2008). 

 

Resim 1.24. Gelincik (Papaver rhoeas) Kaynak:URL54 

1.4.18. Turp Otu ( Raphanus Raphanistrum) 

Eski dºnemlerden beri t¿ketilen turp otu lahanagiller familyasēndan olup, 

yenilebilir yabani bitkiler arasēnda yer almaktadēr (Eĸiyok vd., 2005). Elle koparēlarak 

toplanēlan bu bitki piĸmiĸ ya da ­iĵ olarak t¿ketilebilmektedir (Ketenoĵlu vd., 2015). 

Bitki t¿ketilirken dikkat edilmesi gereken husus ise bitkinin taze olmasēdēr (Avcē, 2005).  

Turp otunun insan ¿zerinde saĵlēĵē olumlu yºnde etkileyici ĸifa ºzelliĵi de vardēr, 

ºzellikle bºbrek ve safra kesesinde meydana gelen iltihabik durumlara iyi geldiĵi 

bilinmektedir (Ketenoĵlu vd., 2015). 

 

Resim 1.25. Turp Otu (Raphanus Raphanistrum) Kaynak:URL55 

http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
http://www.hayattakalma.net/dogada-hayatta-kalmak/yemek-bulmak/turkiyenin-yenilebilir-bitkileri
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1.5. ERZURUMôUN YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶLERĶ 

D¿nyanēn t¿m ¿lkelerine baktēĵēmēzda ñot t¿rleriò yºn¿nden en zengin ¿lkenin 

T¿rkiye olduĵunu gºr¿r¿z. ¦lkemizde ise Doĵu Anadolu t¿m bºlgeler arasēnda bitki 

­eĸitliliĵi yºn¿nden en zengin bºlgedir. Doĵu Anadolu bºlgesinin iklim ĸartlarēnēn soĵuk 

olmasē, karēn uzun s¿re yerde kalēĸē da bu bºlgedeki topraĵēn uzun s¿re nemli kalmasēnē 

saĵlarken, yaĵmur ve nemli esen r¿zg©r bitkilerin daha ge­ s¿rede kurumasēnē saĵlar, 

bºylelikle insanlar daha uzun s¿re yenilebilir bitkilerden faydalanabilirler. Bu bºlgede 

ormanlar az olmakla beraber yaylalarē ­ok otlaklarē g¿rd¿r. bitki ­eĸitliliĵi fazla olmakla 

beraber bitkilerin bazēlarē endemiktir. Bitkiler keyfi olarak deĵil bitkinin ĸekline, tadēna, 

t¿r¿ne gºre isimlendirilmiĸtir (Alparslan, 2011:324). 

Konya, Sivas, Ankara bºlgelerinden sonra T¿rkiyeônin dºrd¿nc¿, Doĵu 

Anadoluônun ise en b¿y¿k y¿z ºl­¿m¿ne sahip olan ili Erzurum eski yerleĸim yerlerinden 

olup Asya ve Avrupaôyē birbirine baĵlayan en ºnemli noktalardan biridir. Etrafēndaki 

Erzincan, G¿m¿ĸhane, Bayburt gibi illerin yanē sēra, Kafkasya, Ķran ve Rusyaônēn mutfak 

k¿lt¿r¿nden de etkilenmiĸtir (Mil, Denk, 2015). Erzurum ilinin mevsim ĸartlarē 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, gerek yaz aylarēnēn kēsalēĵē, gerek karēn yerde uzun s¿re kalēĸē bºlge 

halkēnē genellikle ete, bakliyata ve kurutulmuĸ sebzelere yºnlendirmiĸtir. Hayvancēlēĵēn 

da bu bºlgede geliĸmiĸ olmasē hayvansal ¿r¿nlerin ­eĸitliliĵini artērmēĸ, dolayēsēyla 

tereyaĵē, s¿t, peynir, yoĵurt gibi ¿r¿nlerin bu bºlgede t¿ketimini yaygēnlaĸtērmēĸtēr 

(¢etinkaya, Yēldēz, 2018:487). Bºlgede piĸirilen hemen hemen t¿m sebze yemeklerinin 

i­erisine et girmektedir. Yemeklere konulan etler genellikle koyun eti, kemikli et ya da 

kuĸbaĸē et olarak kullanēlērken, sēĵēr eti kēyma olarak tercih edilmektedir (Ertaĸ, 2013). 

Erzurum ilinde t¿m bunlarēn yanē sēra yenilebilir bitkilere de daĵlēk bºlgelerde 

rastlamak m¿mk¿nd¿r. Bu bitkiler gerek ­iĵ gerek piĸirilerek veya salata ya da yemeĵe 

katēlarak t¿ketilmektedir. Erzurumôun yenilebilir yabani bitkileri; acēgēcē, adol, aĸotu, 

baĵa yapraĵē, baldēran, boĵa dikeni, burcalak, ­aĸēr, ­iriĸ, ebeg¿meci, evelik, g¿l¿l, 

haĸhaĸ, ēsērgan, ēĸkēn, kar ­i­eĵi, kekik, kelemkeĸir, kēmē, kuĸ ekmeĵi, kuzu kulaĵē, lilpar, 

medik, pazē pancarē, reyhan, silimsoĵanē, tere, topuz, turpotu, yarpuz ve yemliktir 

(Alparslan, 2011): 

Acēgēcē: Genellikle ­eĸme baĸlarēnda gºr¿lmektedir. Bir ­eĸit yabani tere olup, 

rokaya da benzemektedir. Tadē acēdēr ve ­iĵ olarak t¿ketilebilir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, 
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Iĵdēr, Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Adol: Ķlkbaharda tarlalar s¿r¿l¿rken toprakta ­ēkan etli beyaz kºk olup, yerelmasēna 

benzeyen bir bitkidir. ¢iĵ olarak t¿ketilebilir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr, Kars 

bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Aĸotu: Toprak ¿zerinde yetiĸmekte, olgunlaĸēnca kurutularak kullanēlmaktadēr. 

Ķnce dallarē ve yapraklarē genellikle Kars, Aĵrē, Iĵdēr ve Erzurumôda ­orbalara katēlarak 

kullanēlmaktadēr. Peynirle karēĸtērēlarak otlu peynir yapēmēnda kullanēldēĵē da 

gºr¿lmektedir. 

Baĵa Yapraĵē: Genellikle sulak alanlarda yetiĸmektedir. ¢iĵ veya piĸmiĸ olarak 

t¿ketilebilir. Kaynar suyla yumuĸatēldēktan sonra sarmasē yapēlmaktadēr. Ķltihap sºk¿c¿ 

ºzelliĵi olduĵu da bilinmektedir. Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

Baldēran: Baldērĵan ya da Tirehaĸ isimleriyle de tanēnmaktadēr. Taĸlē su yataklarēn, 

su gºzelerinde gºr¿lmektedir. Geniĸ yapraklē bir bitkidir. Gºvdesi soyularak ­iĵ olarak 

t¿ketilebileceĵi gibi yapraklarē haĸlanarak sarma ya da yemeĵi de yapēlmaktadēr. Emziren 

annelerin s¿t¿ne iyi geldiĵi de bilinmektedir. Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

Boĵa Dikeni: Eĸek dikeni veya ­ayēr dikeni olarak da bilinmektedir. Dikenli bir 

bitkidir, olgunlaĸtēktan sonra gºvdesi soyularak ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. Yaygēn olarak 

yetiĸen bu bitki Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Burcalak: Verimsiz arazilerde gºr¿lmektedir. Yaprak ve kºk ­iĵ olarak 

t¿ketilmektedir. Yemliĵe benzeyen bir yapēsē vardēr. Aĵrē, Erzurum, Kars bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

¢aĸēr/ ¢aĸur: Ķki ­eĸidi olan bu bitki kērlarda yetiĸmektedir. Yenilebilen ve 

diĵerine gºre daha k¿­¿k olana ñakēllē ­aĸērò, yenilemeyen ve daha iri olanēna ise ñdeli 

­aĸērò adē verilmektedir. Yenilebileni gen­ken toplanēp, yapraklarē ve gºvdesi haĸlanarak 

ya da kavrularak t¿ketilmektedir. Turĸusu da olan bu bitkinin gºvdesi soyulduĵu zaman 

­iĵ olarak t¿ketilmesi de m¿mk¿nd¿r, Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

¢iriĸ: Y¿ksek yerlerde yetiĸmekte, olgunlaĸēnca kºk¿nden bē­ak yardēmēyla 
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ayrēlmakta ve piĸirilerek t¿ketilmektedir. Bºlgede kete i­erisine katēlērsa ñ­iriĸ ketesiò 

adēnē almaktadēr. Pilavlara, ­orbalara katēlmakta ya da haĸlanēp yaĵda kavrularak 

yenmektedir. Erzurum, Ardahan, Aĵrē ve Iĵdēr bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Ebeg¿meci: D¿ĵme denilen tohumu ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. Yapraklarē 

piĸirilerek t¿ketilmekte, haĸlanarak yoĵurtla ve yumurtayla kavrularak yenmektedir. 

Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Evelik: Geniĸ yapraklē bir bitkidir, piĸirilerek t¿ketilmektedir. Tazeyken 

yapraklarēn sarmaya uygunluĵu nedeniyle etli sarmasē yapēlmakta, kēĸ i­in kurutularak 

saklanmaktadēr. Pilavlara ve ­orbalara katēlmaktadēr. Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr ve 

Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

G¿l¿l/ K¿l¿l: ¢ayēr ve tarlalarda gºr¿len ­i­ekli bir bitkidir. Gen­ken ­i­ek ve 

yapraklarē ­iĵ yenmektedir. Olgunlaĸēnca ­i­ekleri dºk¿l¿r ve kalan meyvenin 

i­erisindeki tohum yenmektedir. Aĵrē, Erzurum ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Haĸhaĸ: ¢iĵ olarak t¿ketilmekte, genellikle tatlēlarda kēvam verici olarak 

kullanēlmaktadēr. Olgunlaĸmadan ºnce tohumu ve ­i­eĵi, kuruduktan sonra ise kozanēn 

i­erisinde ki tohumu yenmektedir. Erzurum, Ardahan, Aĵrē, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

Isērgan: Piĸirilerek ya da ­iĵ olarak t¿ketilen bir bitkidir. Yapraklarē ve saplarē 

haĸlanarak yemeĵi yapēlmaktadēr. Bazen de yapraklarē tuza batērēlarak t¿ketilmektedir. 

Kavurmasē da yapēlan bu bitki Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Kars ve Iĵdērôda gºr¿lmektedir. 

Iĸkēn: Olgunlaĸēnca s¿rg¿n¿ soyularak t¿ketilen bir bitkidir. Ekĸi bir tadē vardēr. 

Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Kars ve Iĵdērôda gºr¿lmektedir. 

Kar­i­eĵi:  Karlar eridiĵinde ortaya ­ēkmaktadēr. Toprak altēnda ñmollabaĸēò 

denilen fēndēk b¿y¿kl¿ĵ¿nde bir kºk¿ vardēr. ¢i­eĵi ve bu kºk ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. 

Aĵrē, Ardahan, Kars ve Erzurum bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Kekik: Genellikle baharat olarak kullanēlmaktadēr. Et yemeklerine ve ­orbalara 

eklenmekte, kurutularak ­ayē yapēlmaktadēr. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Kars ve Iĵdēr 

bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Kelemkeĸir: Baharat olarak ­orba ve yemeklerde kullanēlmaktadēr. Gºvdesi 

soyularak t¿ketilebilir. Iĵdēr, Kars ve Erzurum bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 
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Kēmē: Kēĸ i­in turĸusu yapēlmakta, gen­ s¿rg¿nler yapraklar ve gºvde soyularak ­iĵ 

t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Kuĸekmeĵi: Yaygēn olarak gºr¿len ve uzun bir s¿re yeĸil kalan bu bitkinin 

yapraklarē ve saplarē ­iĵ olarak t¿ketilebilmektedir. Salata olarak ya da yemeklere 

katēlarak kullanēlmakta, kurutularak kēĸa saklanmaktadēr. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr 

ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Kuzukulaĵē: Ekĸi bir tada sahiptir. Geniĸ yapraklēdēr. Yapraklar gen­ken toplanēp 

­iĵ t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Lilpar:  Geniĸ yapraklē ­i­ekli bir bitkidir. Piĸirilerek t¿ketilmektedir. Yapraklarē 

sarma yapēlmakta ya da kavurma yapēlarak t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum ve 

Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Medik: Dikenli bir ot olup ­ayērlēk alanlarda gºr¿lmektedir. Kºkleri yer altēndan 

­ēkarēlēp, yēkanarak ­iĵ t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum ve Karsôta 

gºr¿lmektedir. 

Pazēpancarē: Piĸirilerek t¿ketilen otlardandēr. Yapraklarēndan ve kºklerinden 

yemek yapēlmaktadēr. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Reyhan: Hoĸ kokulu bir bitkidir. Kurutularak t¿ketilmekte, genellikle salata ve 

yemeklere katēlmaktadēr. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde 

gºr¿lmektedir. 

Silimsoĵanē: Yabani soĵan ­eĸididir. ¢ayērlarda gºr¿lmekte, ­iĵ olarak 

t¿ketilmektedir. Salatasē yapēlmakta istenirse yoĵurda katēlarak da t¿ketilmektedir. Aĵrē, 

Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Tere: Genellikle sulak alanlarda gºr¿lmektedir. Yaprak ve sap kēsēmlarē ­iĵ olarak 

t¿ketilmektedir. Tadē ekĸimsi olup salatalara katēlarak ya da ­orbalarda kullanēlmaktadēr. 

Kurutulduktan sonra baharat olarak da kullanēlēr. 

Topuz: Dikenli bir bitki olup, en tepedeki dikenlerle ­evrili alan soyularak 

i­erisinden ­ēkan meyvesi ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve 

Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Turpotu: Tarlalarēn kenarlarēnda, ­ayērlēk yerlerde yaygēn olarak varlēk 
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gºstermektedir. Turpgillerden olup kendisi ve yapraklē kēsēmlarē ­iĵ olarak t¿ketilebilir. 

Ardahan yºresinde patpata olarak bilinir. Salatasē yapēlabilir isteĵe gºre cacēĵa katēlarak 

t¿ketilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Yarpuz: Naneye benzeyen g¿zel bir kokusu olan bu bitki hayvanlarēn gezmediĵi 

yerlerde, dere kenarlarēnda ve su gºzelerinin kenarlarē gibi sulak yerlerde gºr¿lmektedir. 

Daha yeĸil iken toplanēp salatalarda, ­orbalarda kullanēlmaktadēr. Kurutularak kēĸ i­in de 

saklanabilmektedir. Aĵrē, Ardahan, Erzurum, Iĵdēr ve Kars bºlgelerinde gºr¿lmektedir. 

Yemlik: Kērsal arazilerde, ­ayēr ve tarlalarda yaygēn olarak gºr¿lmektedir. Yetiĸtiĵi 

yere gºre isim almaktadēr (¢ayēr yemliĵi gibi). Elle koparēlēp yeĸilken ­iĵ olarak 

t¿ketilmektedir. Yemlikler koparēlēp yēkandēktan sonra tuzlanarak yenmektedir. 

1.6. YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶLERĶN GASTRONOMĶK ¥NEMĶ 

Doĵada bulunan bitkilerin hem gēda olarak kullanēlmasē hem hastalēklardan 

korunmak i­in kullanēlmasē insanlēk tarihiyle birlikte baĸlar. Bu durum yapēlan arkeolojik 

kazēlar neticesinde bitkilerin insanlar tarafēndan hangi ama­la kullanēldēĵēna dair bilgiler 

vermektedir.  Yapēlan arkeolojik ­alēĸmalar esnasēnda ortaya ­ēkan mezar i­erisindeki 

bitki tohumlarē insanlēk ve bitki tarihini 60.000 yēl ºteye gºt¿rmektedir. Ķnsanlarēn bu 

bitkileri ekip, ¿retmesiyle birlikte bitkilerin kºkleri, yapraklarē, tohumlarē, meyveleri ve 

­i­ekleri besin kaynaklarēnē oluĸtururlar. Ķnsanlarēn keĸifleriyle ortaya ­ēkan yenilebilir 

bitkiler, hayvansal gēdalara alternatif olarak besin kaynaĵēnē oluĸturmuĸlardēr. (Apuhan 

ve Beyazkaya, 2019). 

T¿rkiye, yenilebilir yabani bitki ­eĸitliliĵi bakēmēndan olduk­a zengin bir ¿lkedir. 

Gerek iklim yapēsē, gerek coĵrafik avantajē ile tēbbi ve aromatik bitki ­eĸitliliĵi sayesinde 

bitki ticareti yapan ¿lkeler arasēnda yer almaktadēr. ¦lkemizde endemik bitki oranē 

olduk­a y¿ksektir. Bºlgelerde yetiĸen kendine ºzg¿ ot ­eĸitliliĵi ile de dikkat 

­ekmektedir.  Bu bitkilerin kullanēm ĸekilleri o yºrenin gelenek ve k¿lt¿r¿n¿ de 

yansētmaktadēr. Bu gelenek ve k¿lt¿rler ge­miĸten g¿n¿m¿ze s¿regelmiĸtir. Ancak 

modernleĸen hayat tarzē, fast-food yeme-i­me ĸekline yºnelme, teknolojik yenilikler ve 

saĵlēk alanēndaki geliĸmeler yenilebilir bitki t¿ketiminin azalmasēna sebep olmuĸtur 

(Karadaĵ, 2015). 
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Anadoluônun bir­ok bºlgesinde yetiĸen yenilebilir bitkiler toplanēlarak pazarlarda 

ve yol kenarlarēnda satēlmaktadēr. Kērsal kesimlerde halk yenilebilir bitkileri ­iĵ t¿ketmek 

veya evlerinde piĸirerek t¿ketmek suretiyle toplamaktadērlar (Can Baser, 2016). 

Karaca vd. (2015) gastronomi turizmini ñBºlgenin kendine has k¿lt¿rel 

ºzelliklerini yansēttēĵē yiyecek ve i­eceklerin tadēmēnēn deneyimlendiĵi, sºz konusu olan 

bºlgeye seyahat etme tercihinin olduĵunu ve bºlgenin talep edilme nedenlerinden biri 

olarak avantaj saĵlayan bir turizm ­eĸidiò olarak tanēmlamaktadērlar. Gastronomi 

turizmi, bir turizm ­eĸidi olarak her ge­en g¿n ºnemini artērmaktadēr. D¿nya gastronomi 

turizmi hareketleri i­erisinde Akdeniz ¿lkelerine ger­ekleĸtirilen gastronomi turlarē 

olduk­a ºnemlidir. Akdeniz mutfaĵēnēn izlerini taĸēyan mutfaklardan biriside T¿rk 

mutfaĵēdēr.  

Akdeniz mutfaĵē i­in ºnemli olan otlar ve ot yemekleri ¿lkemiz i­inde 

vazge­ilmezler arasēndadēr. Ot pazarlarēna ve ot festivallerine olan ilginin artmasē 

gastronomi turizmi i­in otlarēn ve otlardan yapēlan yemeklerin ºnemini artērmēĸtēr 

(Karaca, vd., 2015). 

Gastronomi turizmi geliĸtiĵi bºlgelerde yerel ekonomik kalkēnma i­in ºnemli bir 

unsurdur. Gastronomi turizmini tercih eden turistlerin daha ­ok yerel yiyecek-i­eceĵe 

yºneldiĵi bilinmektedir. Gastro-turistlerin yerele olan yºnelimleri diĵer turist tiplerine 

gºre daha y¿ksek d¿zeydedir. Bu sebeple gastronomi turizmi yerelin korunmasēna ve 

s¿rd¿r¿lebilirliĵinin artērēlmasēna olumlu katkēlar saĵlamaktadēr. Gastronomi turizmi 

i­erisindeki yenebilir yabani bitkiler t¿m d¿nyada besin ºzelliklerinden dolayē yaygēn 

olarak kullanēlmaktadēr (Kargiglioglu, 2018). 

Gastronomi turizmi i­erisinde yabani otlara verilen ºnemin her ge­en g¿n daha 

da arttēĵēnē ifade eden Karaca vd. (2015), ¿lke veya bºlgelerin mutfak k¿lt¿r¿nde, sahip 

olduklarē coĵrafyaya baĵlē olarak doĵada kendiliĵinden yetiĸen ve yiyecek olarak 

t¿ketilen yabani otlarēn ve bu otlardan yapēlan yiyeceklerin de yer aldēĵēnē belirtmektedir. 

1.7. YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶLERLE ĶLGĶLĶ YAPILAN ¢ALIķMALAR 

Cºmert ve Din­ (2014) tarafēndan yapēlan ñķifalē Bitkilerin Bilinilirliĵiò adlē 

­alēĸmasēnda ĸifalē bitkiler ve bu bitkilerin yemeklerde kullanēmēyla ilgili hususlara 

deĵinilmiĸtir. Araĸtērma Gazi ¦niversitesi Turizm Fak¿ltesiônde bulunan gen­ 

ºĵrencilere yapēlmēĸtēr. Araĸtērma sonu­landērēldēĵēnda ise gen­ yaĸlardaki ºĵrencilerin 
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bu bitkileri y¿ksek oranda tanēdēĵē ve yemeklerde kullanēmēyla ilgili ifadelere ait gºr¿ĸler 

arasēnda anlamlē farklēlēklar bulunduĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. 

Karaca, Yēldērēm ve ¢akēcēônēn (2015) yaptēĵē ñGastronomi Turizminde Otlar, Ot 

Yemekleri ve Saĵlēkla Ķliĸkisi ¦zerine Bir Deĵerlendirmeò isimli ­alēĸmada, T¿rkiyeônin 

farklē coĵrafi bºlgelerinde yetiĸen otlar ve bu otlardan yapēlan yemeklerin ortaya 

konmasē, bu otlarēn hem insan saĵlēĵē hem de gastronomi turizmi a­ēsēndan ºnemine 

dikkat ­ekilmesi ama­lanmēĸtēr.  Yenilebilir yabani bitkilerin tanētēlmasēnēn ve 

sofralardaki yerinin artmasēnēn ºnemine deĵinilmiĸtir. Yine bºlgedeki yiyecek-i­ecek 

iĸletmelerinde kendiliĵinden yetiĸen bitki ve otlarla ºzg¿n yemekler hazērlanmasē ve bu 

yemeklere men¿lerde yer verilmesi bu otlarēn tanēnērlēĵēnē artērmasē adēna ºnemli bir 

basamaktēr. 

Karadaĵ (2015) tarafēndan yapēlan ñDat­a Bºlgesine Ait Yenilebilir Otlarēn Ve 

¢i­eklerin Tespiti, Saĵlēĵa Faydalarē ve Yemeklerde Kullanēm ķekilleriò isimli ­alēĸmada 

Muĵla ilinin Dat­a il­esinde gēda olarak t¿ketilen yabani bitkilerin ve sºz konusu 

bitkilerin genel ºzellikleri, kullanēm ĸekilleri ve saĵlēĵa faydalarē incelenmiĸtir. Yapēlan 

­alēĸma sonucunda yºrede gēda ama­lē en ­ok t¿ketilen ilk beĸ otun sērasēyla semizotu, 

turp otu, ebeg¿meci, hindiba ve arapsa­ē olduĵu belirlenmiĸtir. Ege Bºlgesiônde 

ger­ekleĸtirilen ot festivallerinin bir yenisi de Dat­aôda organize edilerek hem Dat­aôdaki 

yenilebilir otlarēn farkēndalēĵēnēn hem de Dat­aônēn turizm pazarēndaki payēnēn artērēlmasē 

m¿mk¿n olacaĵēna sonu­ kēsmēnda deĵinilmiĸtir. 

Ok­u ve Kaplan (2017) tarafēndan yapēlan ñDoĵu Anadolu Bºlgesinde Gēda 

Olarak Kullanēlan Yabani Otlar ve Yemeklerdeki Kullanēmēò isimli ­alēĸmasēnda 

bºlgedeki yenilebilir yabani otlarēn genel ºzelliklerinden, gēdalardaki ¿retim teknikleri 

gibi konulara deĵinilmiĸ ve bilgiler verilmiĸtir. Araĸtērma sonucunda bºlgede yetiĸen 

otlarēn k¿lt¿rel bir zenginlik olduĵu bilincine varēlmasē gerektiĵi ve bu otlara sahip 

­ēkēlmasēnēn gerekliliĵi ¿zerinde durulmuĸtur. Ayrēca bºlgede endemik olarak yetiĸen 

otlarēn korunmasē adēna ºnlemler alēnmasē gerektiĵi, halkēn bu konuda bilin­lendirilmesi 

gerektiĵi hususuna deĵinilmiĸtir. 

Ķskenderoĵlu (2018) tarafēndan yapēlan ñYenilebilir endemik bitkilerin zeytinyaĵlē 

yemeklerde kullanēmē: Seferihisar ºrneĵiò isimli ­alēĸmada gastronomi turizmi ve 

gastronomik kimlik ve destinasyonlara etkilerinden bahsedilmiĸ olup son bºl¿mde 
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Seferihisar bºlgesinde yetiĸen yºreye ºzg¿ yenilebilir otlarēn neler olduĵu ve kullanēldēĵē 

zeytinyaĵlē yemeklerden ayrēntēlē bir ĸekilde deĵinilmiĸtir. Sonu­ bºl¿m¿nde ise; yºreye 

ºzg¿ otlarēn varlēĵēnēn Seferihisarôēn gastronomik ­ekiciliĵini arttērdēĵē sonucuna 

varēlmēĸtēr. Seferihisar yºresinde potansiyel bir gastronomik ­ekicilik ve zenginlik 

bulunmasē sebebiyle ­evre yerel yºnetimlerin ve paydaĸlarēn bu yºreye maddi ve manevi 

desteklerini saĵlamasēnēn yºre i­in ºnemi vurgulanmēĸtēr. 

¢etinkaya ve Yēldēz (2018) tarafēndan yapēlan ñErzurumôun Yenilebilir Otlarē ve 

Yemeklerde Kullanēm ķekillerine Yºnelik Bir Araĸtērmaò isimli ­alēĸmasēnda bºlgedeki 

yenilebilir otlarēn, mutfaklardaki yeri ve gastronomik ºnemine deĵinilmiĸtir. Araĸtērmada 

otlarēn yemeklerdeki kullanēm ĸekillerine ve hangi otlarēn yenilebilir olduĵu ¿zerinde 

durulmuĸtur. Araĸtērma sonucunda ise yºredeki endemik otlarēn yemeklerdeki kullanēm 

tekniklerine ulaĸēlmēĸtēr. Ayrēca bu konuda ­alēĸma yapmak isteyen akademisyenlere de 

f¿zyon mutfak uygulamalarēnda yer vermeleri ve bu otlarēn ­iĵ olarak t¿ketilenleri (raw-

food) ile ilgili yeni re­eteler geliĸtirmeleri ºnerilmiĸtir. 

¥zhan (2019) tarafēndan yapēlan ñMersinôde Yetiĸen Yenilebilir Otlar Ve 

Kullanēm Alanlarēò isimli ­alēĸmada Mersin yºresinde yetiĸen yenilebilir yabani otlar 

incelenmiĸ yabani bitkilerin t¿ketiminin yaygēnlaĸtērēlmasē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵinin 

saĵlanmasē, k¿lt¿rel mirasēn nesilden nesile aktarēlmasē ve yerel gastronomi turizmine 

katkē saĵlamasē ºneminin ¿zerine durulmuĸtur. Bu araĸtērmanēn sonucunda 33 ­eĸit bitki 

tespit edilmiĸ, tespit edilen bu bitkiler re­etelendirilmiĸ, hazērlanmēĸ ve fotoĵraflanmēĸtēr. 

Yenilebilir doĵal otlarēn halka gºrsel, yazēlē medya kaynaklarē yolu ile tanētēlmasē, 

faydalarē ve kullanēm alanlarē ile ilgili bilgilendirilmesi saĵlēklē beslenme ve yerel mutfak 

k¿lt¿r¿n¿n s¿rd¿r¿lebilirliĵi bakēmēndan ºnemli olduĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. 

1.8. GASTRONOMĶ TURĶZMĶNĶN B¥LGESEL KALKINMADAKĶ ¥NEMĶ 

Etimolojik kºkleri Latince ñregio: ­evre-alanò anlamēna gelen bºlge; ­ok anlamlē 

boyutlu ve sēnērlarēnēn ­izilmesinde g¿­l¿k ­ekilen bir kavram olup, d¿nyada da 

¿lkemizde de tam anlamēyla ifade edilen bir kavram deĵildir. Bºlge kavramē adēna birden 

fazla tanēm yapēlmaktadēr. Kavram tartēĸmasē farklē ama­lara gºre farklē bºlge 

kēstaslarēnēn kullanēlmasēndan kaynaklanmaktadēr. G¿n¿m¿ze gºre saha ­alēĸmalarēnda 

genellikle fiziksel etmenler, doĵal kaynaklar, n¿fus ve insan kaynaklarē, ekoloji ve ­evre, 

iktisadi kalkēnma, ĸehircilik ­alēĸmalarē ve planlama, bºlgenin edebiyat, tarih ve sosyo-
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k¿lt¿rel unsurlarēnē esas alan usul ve teknikler kullanēlmaktadēr. Bu anlamda bºlge 

tanēmē, coĵrafik mek©nē bazē kēstaslara ayērmanēn ºtesinde ºzelliklere b¿r¿nen bir 

kavramdēr (Sevin­, 2011, s.38). Sosyal bilimler i­in bºlge, belirlenmiĸ kimi tanēmlayēcē 

kriterler a­ēsēndan t¿rdeĸ ve b¿t¿nl¿k taĸēyan, bu ºl­¿tler dolayēsēyla ­evresindeki diĵer 

alanlardan ayērt edilebilen bir ñmek©nò olarak ya da belli bir sorunla iliĸkili ºzelliklerin 

se­ilmesi, iliĸkisiz sayēlan ºzelliklerin ise dēĸarēda bērakēlmasē ile elde edilen ñd¿ĸ¿nsel 

bir ¿r¿nò olarak tanēmlanabilir. 

Bir bºlge, bir ya da daha fazla sayēda ºzellikle tanēmlanabileceĵi gibi, belirli bir 

alanda yaĸayan insanlarēn t¿m¿ne yºnelik kavramlarla da belirlenebilir. Sosyal bilimlerde 

bu ama­la en ­ok konu edinilen ºzelikler; etnik, k¿lt¿rel ya da dilsel ºzellikler, iklim, 

topografya, sanayi ya da kentsel geliĸme, uluslararasē siyasi iliĸkiler olarak sēralanabilir 

(Taĸtekin,2018,s.69). 

Bºlge kavramēnē diĵerlerinden (saha vb.) ayērt eden ºzellikler ĸu ĸekilde 

sēralanmaktadēr (Tekeli, 2008, s.174): 

¶ Bºlge kavramēnda bir devamlēlēk fikri vardēr. 

¶ Bºlge kavramēnda bir ayrēm fikri vardēr. 

¶ Bºlge kavramēnda bir benzerlik ve b¿t¿nl¿k fikri vardēr. 

¶ Bºlge kavramē bir genelleĸtirmeyi i­inde bulundurur. 

Kalkēnma kavramē niteliksel ve niceliksel yºndeki t¿m olumlu geliĸmelerin bir 

arada ger­ekleĸtirilmesini ifade etmektedir. Niteliksel olarak gelir daĵēlēmē, sosyal refah, 

demografik yapē gibi ºzellikler dikkate alēnērken, niceliksel olarak Gayri Safi Milli 

Hasēlanēn (GSMH) b¿y¿kl¿ĵ¿ esas alēnmaktadēr (Devinen ve Yēldēz, 2014). Kalkēnma 

baĸka bir ifadeyle toplumsal yapē faktºrlerinin, siyasal g¿­ tarafēnca belli politikalarla 

etkilenerek toplumun geliĸtirilmesi ­abasē demektir. Genellikle kabul edilen bir gºr¿ĸe 

gºre kalkēnma, kiĸi baĸēna d¿ĸen gelirin artērēlmasēndan ibaret olmayēp, bºlgedeki 

ekonomik yapē ve sosyo-k¿lt¿rel yapēnēn da geliĸtirilip deĵiĸtirilmesi, yenilenmesi 

anlamēna gelmektedir (Savaĸ, 1991). Geliĸme kavramē ise bir toplumun ­aĵdaĸ uygarlēk 

ve teknoloji aĸamasēnēn, yapēsal ºzellikleri doĵrultusunda hareketlenmesi ve bu 

hareketlenmenin bir par­asē olarak, bireysel yetenek ve becerilerin, davranēĸlarēn 

deĵiĸmesi demektir. Bu bakēmdan geliĸme bir toplumun varsayēlan belirli bir yapē i­inde 

s¿regeldiĵi bir evrimdir (Taĸtekin, 2018). Bºlgesel Kalkēnma ise ¿lkeyi var eden coĵrafi 
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bºlgeler arasēnda ulusal gelirin eĸitsiz daĵēlēmēnē ºnlemeye ve gºrece az geliĸmiĸ 

yºrelerin kalkēnmasēna yºnelik hedefler b¿t¿n¿d¿r URL1. 

Bºlgesel kalkēnma; bir bºlgenin alt k¿melerinden biri olan kendine ºzg¿ turistik 

kaynaklarēnēn etkin bir ĸekilde kullanēlmasē ve verimliliĵinin bu oranda artērēlmasē, 

bºlgeler arasēnda var olan dengesizliklerin giderilmesi ve sosyo-ekonomik boyutlarē olan 

bir konudur. Bºlgesel kalkēnma i­in bir anlamda bºlgenin coĵrafi konumu, pazar 

elveriĸliliĵi, pazara olan yatkēnlēĵē, ¿retime elveriĸliliĵi gibi unsurlar ºnem arz etmektedir 

(Deniz, 2014). Bºlgesel kalkēnma sorunu genellikle az geliĸmiĸlik problemiyle g¿n 

y¿z¿ne ­ēkmaktadēr. 

Bºlgesel kalkēnma politikalarē, b¿t¿nden uzaklaĸan tavan ve taban bºlgelerin, 

b¿t¿ne yaklaĸtērēlmasē, empoze olmasēna dayalē olarak geliĸtirilen ºnlemleri i­ermektedir. 

¦lke ortalamasē genelinde daha ­ok d¿ĸ¿k d¿zeydeki bºlgelerin, ortalama d¿zeyine 

y¿kseltilmesi yani mevcut dengesizliĵin, bºlgesel iyileĸtirmelerle ortadan kaldērēlmasē 

ama­lanmaktadēr. Demokratik toplumlarda, bºlgelerde oluĸan eĸitsizlikleri yok etmek 

amacēyla, bazen merkezi otoritenin kararē, kimi zamanda bºlge insanēnēn arzē ¿zerine 

kalkēnma projeleri uygulama s¿recine girmektedir. Bºlgesel kalkēnma politikalarēnēn 

ortaya ­ēkēĸ sebebi ve bºlgelerin genel sorunlarē ne ile alakalē olursa olsun, bºlgesel 

kalkēnma projelerinde bazē temel ama­lar ortaktēr (Ķncekara, 2001:15). 

G¿n¿m¿z bºlgesel kalkēnma politikalarē ¿lkelerin tarihleri, ekonomik koĸullarē ve 

farklē politikalarēyla ¿lkeden ¿lkeye farklēlēk arz etmekle beraber, genele bakēldēĵēnda 

bazē ortak yºnlerin olduĵu da gºr¿l¿r. Bu ortak yºnlerden baĸlēcalarē ĸunlardēr (Kara, 

2008, s.54-56): 

¶ ¦lke i­erisinde sadece olumsuzluklar dolayēsēyla geri kalmēĸ bºlgelere yºnelik 

deĵil, b¿t¿n¿ hedefleyen bir yaklaĸēmēn benimsenmesi, 

¶ Temel ilkenin b¿y¿menin bºlgeler arasēnda daĵētēmē deĵil de, her bºlgenin kendi 

avantajlē yºnlerini fark ederek bu yºnlerini en iyi ĸekilde kullanēp potansiyelinin 

ve ulusal kalkēnmaya katkēsēnēn tavana ulaĸtērēlmasē temelinde rekabet 

edilebilirliĵin artērēlmasēna verilmesi,  

¶ Kurumsal altyapēyē, bºlgelerdeki aktºrler arasē aĵlarē, bºlgelerin iĸ ortamēnē ve 

becerilerini geliĸtirmek ¿zere beĸeri sermaye, fiziki olmayan ¿retim faktºrleri ve 

file:///C:/Users/NESLİHAN/AppData/Roaming/Microsoft/Word/URL1
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davranēĸ bi­imlerinin geliĸtirilmesine daha fazla vurgu yapan yaklaĸēma 

yºnelinmesi, 

¶ Giriĸimcilik ve inovasyonlarēn bºlgelerin potansiyelinin ortaya ­ēkmasēnda temel 

ama­lar olarak d¿ĸ¿n¿lmesi, 

¶ Tek tek firmalar gibi teke yºnelik ihtiya­larēn karĸēlanmasē yerine, firmalar 

arasēnda iĸ birliĵi, bilgi transferi, teknoloji kullanēmē amacēyla kurumlar arasē 

baĵēn artērēlmasē ve etkileĸimin ¿st d¿zeye ­ēkarēlmasēnēn hedeflenmesi, 

¶ Fiziksel ve ekonomik altyapē, iĸ geliĸtirme, araĸtērma ve teknoloji geliĸtirme, 

insan kaynaklarē, turizm ve ­evre gibi bir­ok sektºr¿ i­eren m¿dahale alanē 

bulunmasē ancak stratejik ºncelikler ve tematik-mek©nsal tutarlēlēĵa daha ­ok 

ºnem verilmesidir.  

Politika uygulamalarēnda etkileĸime ve iĸ birliĵine dayanan ekonomik kalkēnma 

i­in bºlgelere daha fazla yetki ve sorumluluk y¿kleyen, bºlgesel koordinasyon 

birimlerinin ºnceliĵinde, sivil toplum ºrg¿tleri yerel yºnetimler ve iĸ d¿nyasēnda 

ºzellikle KOBĶôlerin katēlēmēnē saĵlayan, merkez yºnetim yatērēm alanēnēn iyiye gitmesi 

ve temel alt yapēnēn saĵlanmasēnda ºnderlik eden bir yaklaĸēm edinir. 

Bilhassa geliĸmiĸ ¿lkelerde gºr¿len teknoloji ve ekonomi alanēndaki 

iyileĸtirmelerle birlikte, bilgi teknolojisindeki geliĸmeyle birlikte, bilginin stratejik bir 

olgu haline dºn¿ĸmesi toplumda yerelliĵin ºn planda olmasē bi­iminde gºzlenen 

toplumsal deĵiĸimler, bºlgesel geliĸme politikalarēnda ºnem arz eden deĵiĸikliklere yol 

a­mēĸtēr (Sevin­, 2011,s.42). Bu ­er­evede bºlgesel planlama ve geliĸme s¿resince; 

¶ Sektºrler i­in oluĸturulan etkinliklerin karĸēlēklē baĵēmlēlēklarēnēn ºn plana 

­ēkarēlmasē ve geniĸ bir alana sahip olmasē, 

¶ Bºlgeler i­in stratejik vizyonlarēn iyileĸtirilmesi, 

¶ Ulusal ºl­eklere ve yerel taleplere yºnelik olmasē, 

¶ Deĵiĸen koĸullara empoze olabilmesi, 

¶ Bºlge planē yapēmē ve uygulanmasēnda yerel katēlēmēn saĵlanmasē, 

¶ D¿zenli olarak yeniden gºzden ge­irilmeye olanak saĵlayacak mekanizmalarēn 

oluĸturulmasē ilkeleri ºne ­ēkmēĸtēr.  
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Turizm ve bºlgesel kalkēnma birbirini takip eden, besleyen iki olgu olmakla beraber 

bºlgeler arasē dengesizliĵin giderilmesinde de en ºnemli unsurlardandēr. Turizmin 

kaynaklarē incelendiĵinde bºlgesel ya da milli bazda folklor, iklim, doĵa, tarih ve doĵal 

­evre olduĵu gºr¿lmektedir. Bu kaynaklar kullanēlarak turizm i­in ºnemli ekonomik mal 

niteliĵine dºn¿ĸebilir. Bazē bºlgeler i­in ekonomik yetersizlik sºz konusudur, fakat eĵer 

bºlgenin turizm potansiyeli y¿ksek ise planlē ve etkin turizm faaliyetleri ile birlikte 

ekonomik geliĸme imk©nēna kavuĸarak, bºlgesel kalkēnma anlamēnda iyileĸmeye 

gidebilmektedirler (Ersungur Ka­ar, 2019). 

Bir ¿lkenin geliĸmekte olan bºlgelerinin turizm a­ēsēndan geliĸiyor olmasē, geliĸmiĸ 

bºlgeler ile arasēnda olan ekonomik dengesizliĵin azalmasēna sebep olmaktadēr. Az 

geliĸmiĸ yºrelerde turizm gelirinin artmasē geliĸmekte olan yºrelere yeni kaynak 

girdilerinin olmasē demektir. Bu kaynak girdileri iĸ­i ­alēĸma alanlarēna olanak 

saĵlayacak ve bununla beraber var olan ekonomik gelirler bºlge ekonomisinin 

iyileĸmesini saĵlayacaktēr. Turizm girdisi, geliĸmekte olan bºlgelerle geliĸmiĸ bºlgeler 

arasēnda bulunan geliĸmiĸlik farkēnēn kapanmasēna etkendir. Bununla beraber az geliĸmiĸ 

bºlgelerde turizmin olaĵan¿st¿ bir hēzla geliĸmesini beklemek son derece yanlēĸtēr, bunun 

en ºnemli sebebi ise turizmin ­ok ciddi bir sermaye gerektirmesidir. Bºlgesel geliĸmeye 

engel olan, sermaye alt yapē eksikliĵi, giriĸimci ruhu eksikliĵi, sistemin yatērēmlarla 

desteklenmemesi b¿y¿k bir sorun teĸkil etmektedir (Tosun, Timothy ve Ozturk, 2003: 

142). 

T¿rkiye kapsamēnda konu irdelendiĵinde, kaynaklarēn sēnērlē oluĸu, yatērēmlarda 

se­iciliĵe yol a­maktadēr. Yapēlacak olan yatērēmlarēn genellikle i­ getiri oranē y¿ksek 

olan sektºrlere yapēlmasē bazē bºlgelerde yoĵunlaĸmaya sebep olmakta ve bu durum 

bºlgeler arasē dengesizliĵi doĵurmaktadēr. En ­ok yatērēm yapēlan bºlgelere baktēĵēmēzda 

Marmara, Akdeniz ve Ege bºlgelerinin ºne ­ēktēĵēnē ve doĵru orantēlē olarak bu 

bºlgelerdeki geliĸmiĸlik d¿zeyinin daha fazla olduĵunu gºr¿r¿z (¢eken, 2003:148). Bu 

baĵlamda daha geri kalmēĸ bºlgelerin kalkēnmasē ve geliĸmesi yºrenin kendi 

kaynaklarēnēn farkēna varmasē ve deĵerlendirilmesiyle m¿mk¿nd¿r. 

Turizmin genel olarak bºlgesel kalkēnmada ki ºnemini aĸaĵēdaki gibi sēralayabiliriz 

(¢eken, 2008): 
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¶ Bºlgelerin tercih edilmesiyle birlikte ziyarete gelen yerli veya yabancē turistlerin 

turistik harcamalarda bulunmalarē ile var olan bu turizm talebini karĸēlamak 

amacēyla yapēlan turistik yatērēmlar gerek bu alanda gerekse bu alanē belirleyen 

diĵer sektºrlerinde ¿retim faktºrleri gelirlerini artēracaktēr.  

¶ ¢aĵdaĸ uygarlēk i­in son derece ºnemli olan sosyo-ekonomik i­erikli yapē; 

bºlgeye gelen turistlere yerli halk tarafēndan kendi evlerinin pansiyon olarak 

verilip kira alēnmasē, hem gelir d¿zeylerini artēracak, hem de turist ve ailelerin bir 

arada yaĸamasē sosyo-ekonomik yapē i­in olumlu etkiler gºsterecektir. 

¶ Bºlgeler arasē dengesizliklerin giderilmesinde yine bir bºlgenin doĵa turizmiyle 

ºne ­ēkarēlmasē, ĸehir ve kent merkezli gelirlerin kērsal bºlgelere de yayēlmasēna 

yol a­arak hem ulusal hem de uluslararasē d¿zeyde gelir daĵēlēmlarēnēn yeniden 

ĸekillenmesinde etkili olacaktēr. 

¶ Turizm potansiyeli y¿ksek bºlgelerde gelenek ve gºreneklerin deĵeri zarar 

gºrmeyecek, aksine turistik deĵere dºn¿ĸecek olan bu deĵerler ºnem 

kazanacaktēr. Turistik ­ekim saĵlayacak bu deĵerlerin ºnem kazanēp 

zenginleĸmesi bºlgenin geliĸim s¿recine olumlu katkēlar saĵlayacaktēr. 

¶ Turizmin geliĸtiĵi bºlgede insanlar ­evre kirliliĵi konusunda daha bilin­li olacak, 

doĵa ve ­evre daha az zarar gºrecektir. Temiz ­evre turizmin sermayelerinden 

biridir. Bºlgede s¿rd¿r¿lebilir ­evre fikri geliĸerek bºlgesel kalkēnma ¿zerine 

olumlu etkiler yaratacaktēr. 

¶ Turizmin bºlge kalkēnmasēna ºnemli etkilerinden bir diĵeri ise; turizmin bºlge 

ekonomisine katkēsēnēn katma deĵer ile birlikte olmasēdēr. Bu baĵlamda turistik 

¿r¿n ve mal ¿reticilerinin milli gelir i­in yarattēĵē katma deĵer, diĵer sektºrel 

alanlara gºre daha fazla olduĵu i­in, bºlgesel kalkēnma adēna ºnemli bir 

ayrēntēdēr. 

Yemek yemek insanlar i­in her zaman temel bir ihtiya­ olmuĸtur, bunun ºtesinde 

de farklē anlamlara b¿r¿nm¿ĸt¿r. Toplumsal refah, zenginleĸme ve uygarlaĸma 

­abalarēnēn baĸēnda yeme-i­me eylemleri gelmektedir. Yemek aynē zamanda toplumlarēn 

kimliĵini de oluĸturmaktadēr (¥zbay, 2012:2). Yemeĵin bir sanata dºn¿ĸmesi ise; ilk 

zamanlardan bu zamanlara gelen, kap-kacak kullanēmē, ­atal-bē­ak gibi gere­lerin icat 

edilmesi ve sofra d¿zeniyle baĸlamēĸtēr (Dilsiz, 2010). 
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Gastronomi, yiyecek i­ecek ile ilgili ne varsa hepsini kapsamakla beraber bir­ok 

tanēmē da bulunmaktadēr. Genel olarak gastronomi bir bºlgeye has olup, ¿lkelerin ya da 

bºlgelerin mutfaklarēnēn birbirinden ayrēlmasē olup, bir bºlgeye ait yeme-i­me 

alēĸkanlēklarēnē, yiyeceklerini, yeme i­me tekniklerini tanēmlamaktadēr. Gastronominin 

amacē ise mevcut olan gēdalardan insanlarēn en iyi ĸekilde faydalanmasē ve hayata bakēĸ 

a­ēlarēnēn iyileĸtirilmesidir (Cºmert, Sºkmen, 2017). Gastronomi kelimesinin kºkeni 

incelendiĵinde kelimenin yunanca ógastrosô-mide ve ónomasô-yasa kelimelerinden 

oluĸtuĵu ifade edilmektedir. Ķyi yemek yeme anlayēĸē, hoĸ gºr¿n¿m, lezzetli mutfak, 

saĵlēĵa uygunluk gibi terimlerde gastronomi kavramē ­er­evesindedir. Gastronomi aynē 

zamanda fen ve sosyal bilimlerden de yararlanmaktadēr (G¿len, 2017). Bºylesi bir 

b¿t¿nl¿k sēnērlarēnē zorlayan gastronominin, sosyoloji, antropoloji, ekonomi, kimya, 

ziraat, tēp bilimleri vb. alanlarla da iliĸki kurmasē gastronominin sadece yiyecek-i­ecek 

¿zerine olmadēĵēnē da gºstermektedir. 

Bºlgelere ºzg¿ yeme-i­me ĸekilleri, yemek hazērlama teknikleri ve ºzg¿nl¿k o 

bºlgeyi ºne ­ēkarēcē ºzellikler doĵurabilmektedir. Bu ºzelliklerin ise turistik ¿r¿ne 

dºn¿ĸ¿p bºlgeler arasē dengesizliklerin giderilmesinde b¿y¿k etkiye sahip olduĵu artēk 

herkes­e bilinmektedir. Gastronomi turizmi ise turizm ­eĸitleri i­erisinde bacasēz 

sanayide diyebileceĵimiz, ekonomiye ve bºlgesel kalkēnmaya iyileĸtirici etkileri 

olabilecek bir alternatif turizm t¿r¿d¿r (Cºmert, vd., 2017). D¿nyada turizm paylarēnē 

artērmak isteyen ¿lkeler veya bºlgeler farkēndalēk arayēĸēndadērlar. Bu arayēĸta 

gastronomi her bºlgede k¿lt¿r¿n dēĸa vurum bi­imi olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

unsur bºlgeler i­in yeni fērsatlar a­ēĵa ­ēkarmakta ve herhangi bir turizm potansiyeli 

olmayan bºlgelerin bu ĸekilde ºne ­ēkmasēna yardēmcē olmaktadēr (Richards, 2012). 

¢oĵu insanēn farklē lezzetler tatmak i­in seyahat ettiĵi bilinmektedir. Zira yemek 

k¿lt¿r¿, o bºlgenin kendine has ºzelliklerini ortaya ­ēkaran ºnemli bir unsurdur. Damak 

zevki i­in bu bºlgelere seyahatlerde bulunan insanlar gastronomi turizminin oluĸmasēnda 

ve o bºlgenin kalkēnmasēnda b¿y¿k rol oynarlar. 

Gastronomi turizmi m¿kemmel yeme ve i­me tecr¿belerinin edinilmesi amacēyla 

yapēlan ziyaretlerdir. Meydana geldiĵi alanlar ise ºzg¿n yemek ve ĸarap turizminin esas 

alanlarēdēr. Genellikle gastronomi turizmi bu turizmi tercih eden turistler i­in yeme ve 

i­menin ºzg¿nl¿ĵ¿n¿n bir yere, bºlgeye yada ¿lkeye ait olmasēdēr. Eĸi olmayan ve asla 
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unutulmayacak deneyimler gastronomi turizminin tamamlayēcēsē olan son derece ºnemli 

duygulardēr. Bu turizm ­eĸidi bilindiĵinin aksine sadece l¿ks restoran ve ĸaraphanelerden 

oluĸmaz, bazen sokak arasēnda bir lokanta, ¿cra kºĸede bir bar veya tarihi bir sokakta 

dondurmacēdēr. Bunlar gastronomi turizminin asēl yapē taĸlarēdēr. Gastronomi turizmi her 

a­ēdan tadēlan lezzet deneyimlerini kapsamaktadēr (¢aĵlē, 2012). 

Gastronomi turizmi ger­ekleĸtiĵi destinasyonu bir­ok yºnden etkilemektedir. 

(Karagºz, 2006). Gastronomi turizmin ºzellikleri ve bºlgeye saĵladēĵē katkēlar ĸu ĸekilde 

sēralanmaktadēr: 

¶ Gastronomi turizmi, beklenilen turizm sezonunu uzatmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi sayesinde bºlgedeki turizm ­eĸitliliĵi artmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi, turizm talebini farklē destinasyonlara gºre eĸitlemektedir.  

¶ Gastronomi turizmi baĵlē olduĵu sektºrlerin geliĸmesini saĵlayarak istihdam 

oluĸturmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi sayesinde destinasyonlarēn ­ekiciliĵi ve farkēndalēĵē 

artmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi, medyalarē etkileyerek bºlgenin tanētēmēnda ºnemli bir ara­ 

konumundadēr.  

¶ Gastronomi turizmi, agro-turizminde geliĸmesine katkēda bulunmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi, bºlgede g¿­l¿ ve aktif bir imaj oluĸturmaktadēr. Bu imajla 

k¿lt¿rel temalar yaratēlarak destinasyonun markalaĸmasēna yardēmcē 

olmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi, bir bºlgeye ilk defa gelen bireyleri o bºlgeyi tekrar ziyaret 

edebilmesine teĸvik eden ºnemli bir unsurdur. Kēsacasē ziyaret teĸviki 

yaratmaktadēr.  

¶ Gastronomi turizmi sayesinde ulusal ve uluslararasē baĵlamda yºrede yetiĸen 

¿r¿nlere karĸē ek talep oluĸmakta, bu da hem ¿r¿n¿n hem de yºrenin 

tanēnmasēnē ve geliĸimini saĵlamaktadēr. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

YENĶLEBĶLĶR YABANĶ BĶTKĶLERĶN GASTRONOMĶK A¢IDAN 

DEĴERLENDĶRĶLMESĶ: ERZURUM UZUNDERE ¥RNEĴĶ 

2.1. ARAķTIRMANIN Y¥NTEMĶ 

2.1.1. Araĸtērmanēn Amacē ve ¥nemi 

Yapēlan araĸtērmalarda T¿rkiyeôde yetiĸen yabani bitki t¿r¿n¿n 3000ôinin (toplam 

sayēnēn ¿­te biri) halk tarafēndan isimleriyle bilinmekte olduĵu gºr¿lmektedir. Bu rakam 

halkēn yabani bitkilere karĸē ilgisinin varlēĵēnē a­ēk­a ortaya koymaktadēr. Ancak halk bu 

yenilebilir yabani bitkileri yalnēzca kendisi t¿ketmekte, ticaretini yapmamaktadēr. Bu 

nedenle bu araĸtērmada kērsal kesimde yaĸayan yerel halkēn bu yenilebilir yabani bitkiler 

konusunda farkēndalēĵēnē artērabilmek i­in bu doĵal kaynak veya hazinenin kērsal 

kalkēnmaya etkisi dolayēsēyla bºlgesel kalkēnmada ki ºnemini araĸtērmak 

hedeflenmektedir. Bu konuda atēlacak ilk adēm ise mevcut yenilebilir yabani bitkileri 

yerel halkla gºr¿ĸerek birinci aĵēzdan teyit ve tespit etmek, bu bitkilerin ºzellikle en sēk 

kullanēlanlarēnē belirleyerek ekonomik deĵeri olabilecek t¿rleri ºn plana ­ēkarmak, 

¿zerinde detaylē ­alēĸmalar yaparak turistik ¿r¿n¿ dºn¿ĸt¿rmek hedeflenmektedir. Bu 

durumda turistik bir ¿r¿n haline getirilen yenilebilir yabani otlarēn reklam ve tanētēmēyla 

yabani otlara ilgi duyan t¿keticilere satēĸē ger­ekleĸtirilerek doĵrudan yºresel bir ¿r¿nle 

kērsal kalkēnma saĵlanacaktēr. 

Yenilebilir yabani bitkiler, besin deĵeri ve i­erdiĵi vitaminler a­ēsēndan olduk­a 

zengindir. Yenilebilir bitkiler; sebze, meyve ve tam tahēl gibi insan saĵlēĵēna faydalē 

bileĸenleri olan ve yiyecek olarak faydalanēlan bitkilerdir. Bu nedenle yenilebilir 

bitkilerin ºzellikle besin kaynaklarē kēt olan toplumlarēn dengeli ve saĵlēklē beslenme 

k¿lt¿r¿ a­ēsēndan son derece ºnemli olduĵu ifade edilmektedir. Bununla birlikte 

yenilebilir bitkilerin mineral bakēmēndan yetiĸtirilen (tarēmē yapēlan) bitkilerden daha 

zengin olduĵu da belirtilmektedir. Bu noktadan hareketle ama­lanēlan ilk ºzel hedef 

yenilebilir bitkilerin ve onlardan yapēlan yemeklerin saĵlēĵa faydalē olduĵunu 

ispatlayabilmektir. Bu nedenle insan saĵlēĵēnē koruyan ve geliĸtiren antioksidan gibi 
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spesifik biyoaktif bileĸenlerin bulunduĵu yiyeceklerin belirlenmesi saĵlanmalēdēr. Bu 

ĸekilde insanlar saĵlēklē beslenmeye yºnlendirilebilir. 

¦lkemiz yenilebilir bitki ­eĸitliliĵi yºn¿nden d¿nyanēn zengin ¿lkelerinden biridir. 

¦lkemizde en fazla bitki ­eĸidinin Doĵu Anadolu Bºlgesinde bulunduĵu gºr¿lmektedir. 

Yenilebilir bitkiler olduk­a kalēn ve verimli toprak tabakasēna sahip yaylalarda 

yetiĸmektedir.  Bu yaylalardan baĸlēcalarē Erzurum, Aĵrē, Ardahan, Iĵdēr, Kars ve 

Ardahanôdēr. Genellikle yēllēk otsu bitki olarak adlandērēlan bu bitkilerin mart sonu, nisan, 

mayēs ve haziran aylarēnda t¿ketildiĵi ve yºredeki hayvanlar ile insanlarēn bu bitkilerden 

azami derecede faydalandēĵē bilinmektedir. Ķklim koĸullarē nedeniyle karēn bol olduĵu 

Erzurumôda kar sularēnēn topraĵē nemli tutmasē nedeniyle bitkiler ge­ kurumakta ve bu 

durumda onlardan uzun bir s¿re faydalanēlmaktadēr. 

Erzurumôda yetiĸen ve yenilebilir olan yabani bitkilerin ­eĸitliliĵi Erzurum yºresel 

mutfaĵēnē da zenginleĸtirmektedir. Erzurum ºzellikle il dēĸēndan Erzurumôu ziyaret eden 

turistlerin nazarēnda yºresel olarak yalnēzca caĵ kebabē, kadayēf dolmasē gibi birka­ 

tanēnmēĸ ¿r¿ne sahipmiĸ bir imaja b¿r¿nm¿ĸt¿r. Ama­lanan hedeflerden bir diĵeri ise 

Erzurum yºresel mutfaĵēnēn ­eĸitliliĵini bu yemeklerle zenginleĸtirmek ve t¿keticilerin 

nazarēnda sadece et ve t¿revlerinden oluĸan bir yemek k¿lt¿r¿ profilini deĵiĸtirmektir. 

2.1.2. Araĸtērma Alanēnēn Genel ¥zellikleri 

Uzundere il­esi coĵrafi konumu itibariyle Erzurum-Artvin karayolu ¿zerinde,  bir 

vadi olan Tortum ­ayē ¿zerinde kurulmuĸtur ve il merkezine uzaklēĵē 84 kmôdir. Ķl­enin 

denizden olan y¿ksekliĵi 1050 m olup, 840 kilometre kare y¿z ºl­¿m¿n¿ sahiptir. 

Coĵrafik ºzelliklerinden dolayē rakēmē d¿ĸ¿k olup, Erzurum iline gºre ēlēk bir iklime 

sahiptir. Doĵu Anadolu bºlgesinin Doĵu Karadenizôe olan sēnērlarēndan birini oluĸturan 

Uzundere il­esi g¿neyde Tortum, kuzeyde Yusufeli, batēda Ķspir ve doĵuda Oltu 

il­eleriyle komĸuluk etmektedir. Doĵu ve kuzey bºlgelerinde karasal iklim h©kimken, 

batē ve g¿ney bºlgelerinde Doĵu Karadeniz iklimi gºr¿lmektedir. (Orhan, Karahan, 

2010). 

Uzundereôde genel iklim havasē Doĵu Karadeniz iklimine hakim iklimdir. 

Sonbahar ve ilkbahar mevsimlerinde genellikle yaĵēĸlēdēr. Mikro klima ºzelliĵi vadiye 

narenciye hari­ t¿m meyve sebze ¿retimi yapma olanaĵē saĵlamaktadēr (¢imen, 2009). 
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Kullanēm alanlarē bakēmēndan il­enin %39,7ôsi ­ayēr ve meraya, %12ôsi orman ve 

fundalēĵa, %9,8ôi tarēmsal faaliyetlere ayrēlmēĸtēr. Tarēmsal faaliyetler olarak seracēlēk, 

meyve yetiĸtiriciliĵi, baĵ bah­e tarēmē, alabalēk yetiĸtiriciliĵi, arēcēlēk, k¿­¿k ve b¿y¿kbaĸ 

hayvan yetiĸtiriciliĵi gºr¿lmektedir. Bunlarēn i­erisinde en ºnemli tarēmsal ¿r¿nler; mēsēr, 

buĵday, arpa, fasulye, patates, elma, armut, ĸeftali, kēzēlcēk, viĸne, kiraz, ¿z¿m, nar, iĵde, 

incir, fēndēk, kayēsē olarak sēralanabilir (Karahan, Orhan, 2008). 

Uzundereôde ekonomik anlamda tarēm sektºr¿ hala canlēlēĵēnē korumakla beraber, 

hayvancēlēkta ºnemli gelir kaynaklarēndandēr. Tarihi a­ēdan da ºnemli bir yere sahip olan 

Uzundere mutfaktan, halk oyunlarēna, folklor ve m¿ziĵe kadar ulaĸan kadim Anadolu 

k¿lt¿r zenginliĵine sahiptir. Yine bunlarēn yanē sēra tarihi ve doĵal mek©nlara da sahiptir. 

Bunlar; Tortum ĸelalesi, Tortum Gºl¿, Yedi Gºller, ¥ĸvank manastērē ve kilisesi, tortum 

­ayē, Peri Bacalarē, ¦ng¿zek Kalesi, Sapaca Kalesi, Ķn­er Camii, Cevizli Camii, ķaĸaroz 

ķapeli, Akkoyunlu ve G¿rc¿ Mezar Taĸlarēôdēr. URL28. 

 

ķekil 2.1. Uzundere il­esinin coĵrafik haritasē 

 

https://erzurum.ktb.gov.tr/TR-56060/uzundere.html
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2.1.3. Veri Toplama Aracē ve Teknikleri 

Araĸtērmada nitel araĸtērmada yºntemlerinden yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme tekniĵi 

yºntemi kullanēlmēĸtēr. Nitel araĸtērmalar, bir alanda derinlemesine veri toplanmasēnē 

i­eren bir araĸtērma t¿r¿d¿r (Batu, 2000) ve gºr¿ĸme, gºzlem ve dok¿man incelemesi 

ĸeklinde yapēlabilmektedir. Araĸtērmanēn amacē doĵrultusunda ºncelikle Uzundere 

il­esinde yetiĸen yenilebilir yabani bitkilerin tespitini yapmak ¿zere yºre halkē ile 

gºr¿ĸme yapēlmasē planlanmēĸtēr. Nitel araĸtērma yºntemlerinde gºr¿ĸme yapēlandērēlmēĸ, 

yapēlandērēlmamēĸ ve yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme olmak ¿zere ¿­e ayrēlmaktadēr. Bu 

araĸtērmada yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme tekniĵi uygulanmēĸtēr. Bu teknik sahip olduĵu 

belli d¿zeydeki standartlēĵē ve esnekliĵi nedeniyle, yazmaya ve doldurmaya dayalē testler 

ve anketlerdeki sēnērlēlēĵē ortadan kaldērmasē ve belirli bir konuda derinlemesine bilgi 

edinmeye yardēmcē olmasē nedeniyle tercih edilmiĸtir (Yēldērēm ve ķimĸek, 2003). 

Gºr¿ĸme sorusu daha ºnceden ilgili literat¿r doĵrultusunda ve araĸtērma amacēna yºnelik 

olarak hazērlanmēĸtēr. Araĸtērma 2019 yēlē Mart ayēnda baĸlatēlarak Temmuz ayēna 

kadarki s¿re­te ger­ekleĸtirilmiĸtir. Mart-Temmuz aylarē arasēnēn se­ilmesindeki temel 

kēstas yºredeki yenilebilir yabani bitkilerin bu aylar arasēnda yetiĸmesi, toplanmasē ve 

deĵerlendirilmesinden kaynaklanmaktadēr. 

Araĸtērmanēn mevcut yabani bitkileri yerel halkla gºr¿ĸerek birinci aĵēzdan teyit ve 

tespit etme temel amacē doĵrultusunda hazērlanan m¿lakat sorularēnda Akan (2015) ve 

Bakēr Sade (2015) tarafēndan yapēlan araĸtērmalarda kullanēlan m¿lakat sorularē ºzenle 

sentezlenerek ve araĸtērma alanēna uyarlanarak kullanēlmēĸtēr. Yarē yapēlandērēlmēĸ 

gºr¿ĸme formunda ºncelikle m¿lakata katēlēm saĵlayan 15 kiĸinin demografik 

ºzelliklerinin tespitine iliĸkin sorulara yer verilmiĸtir. Bunlar; cinsiyet, yaĸ, ºĵrenim 

durumu, meslek ve Uzundereôde ikametgah s¿resi bilgileridir. Gºr¿ĸme formunun ikinci 

kēsmēnda ise araĸtērmanēn amacēnē ger­ekleĸtirmek ¿zere hazērlanan sorulara yer 

verilmiĸtir. Bu sorular ise ĸºyledir: 

¶ Uzundereôde toplanan ve kullanēlan bitkiler nelerdir? 

¶ Bu bitkilere verilen yºresel isimler nelerdir? 

¶ Bu bitkilerden ne ama­la yararlanēlmaktadēr? 

¶ Hangi bitkiler ne zaman yetiĸmekte ve toplanmaktadēr? 

¶ Bu bitkilerin hangi kēsēmlarē kullanēlmaktadēr? 
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¶ Bitkinin toplanan kēsēmlarēnē nasēl kullanēlmaktadēr? 

¶ Bu bitkilerden ne t¿r yemekler yapēlmaktadēr? 

¶ Yºrede yetiĸen yenilebilir yabani bitkilerin bºlgesel kalkēnmada ki ºnemi 

nelerdir? 

Belirlenen araĸtērma sorularēndan alēnan cevaplar gºr¿ĸme esnasēnda ses kayēt 

cihazē ve not tutularak kayēt altēna alēnmēĸ, daha sonra demografik veriler bilgisayara 

aktarēlmēĸtēr. Yukarēdaki sorulara verilen cevaplar da ayrēntēlē bir ĸekilde incelenmiĸ, 

cevaplarēn g¿venirliliĵinden emin olmak i­i aynē bitkinin yakēn kºylerdeki kullanēmē da 

araĸtērēlēp cevaplar karĸēlaĸtērēlarak kontrol edilmiĸtir. 

Araĸtērma sorularēna cevap aramak i­in gºr¿ĸme yapēlan kiĸilerle araziye ­ēkēlmēĸ, 

tespit edilen yenilebilir yabani bitki ºrnekleri sorularak fotoĵraflanmēĸtēr. Arazi 

­alēĸmalarēnda fotoĵraf makinesi, etiketler, tanēmlama kartlarē vb. gibi alet ve ekipmanlar 

kullanēlmēĸtēr. 

2.2. BULGULAR  

2.2.1. Demografik Veriler 

Araĸtērmada ºncelikle katēlēmcēlara iliĸkin demografik veriler incelenmiĸtir. 

Araĸtērmaya gºn¿ll¿ olarak katēlan 15 kiĸiye iliĸkin cinsiyet, yaĸ ve eĵitim durumu 

daĵēlēmlarē aĸaĵēda yer almaktadēr. Veriler incelendiĵinde 15 katēlēmcēnēn 5ônin erkek, 

10ôunun kēz olduĵu gºr¿lmektedir. Katēlēmcēlarēn yaĸlarēna bakēldēĵēnda 30 ve altē 1, 31-

40 yaĸ arasē 1, 41-50 yaĸ arasē 4, 51-60 yaĸ arasē 2, 61-70 yaĸ arasē 5, 71 yaĸ ve ¿zeri 2 

kiĸi bulunmaktadēr. Katēlēmcēlarēn eĵitim durumlarēna bakēldēĵēnda ise verilen cevaplara 

gºre ilkokul, ortaokul ve lise arasēnda gruplandērēlma yapēlmēĸ olup, ilkokul mezunu 8 

kiĸi, ortaokul mezunu 4 kiĸi ve lise mezunu olan 3 kiĸi bulunmaktadēr. 
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ķekil 2.2. Katēlēmcēlarēn cinsiyet grafiĵi 

 

ķekil 2.3. Katēlēmcēlarēn yaĸ grafiĵi 
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ķekil 2.4. Katēlēmcēlarēn eĵitim grafiĵi 

2.2.2. Yarē Yapēlandērēlmēĸ Gºr¿ĸme Sonu­larē 

Araĸtērmanēn amacēyla iliĸkili olarak hazērlanan m¿lakat sorularēndan ilki 

ñUzundereôde toplanan ve kullanēlan bitkiler nelerdir?ò sorusu olmuĸtur. Bu soruya 

verilen t¿m cevaplara gºre Uzundereôdeki yenilebilir yabani bitkiler; evelik, baĵa 

yapraĵē, kēzamēk, ebeg¿meci, taĸ inciri, yabani bºĵ¿rtlen, ­aĸēr, ēsērgan, yemlik, alē­, kuĸ 

¿z¿m¿, altēn ­ilek, semizotu, madēmak ve kērmēzē kuĸburnudur. 

Araĸtērmada sorulan diĵer sorularēn cevaplarē da incelenmiĸ her bir yenilebilir 

yabani bitki i­in bitkinin bilimsel ve yºresel adē, kullanēm amacē, bitkinin yetiĸtiĵi ve 

toplandēĵē aylar, bitkinin kullanēlan kēsēmlarē ve bu kēsēmlarē nasēl kullandēklarēnē ortaya 

koyan bir tablo oluĸturulmuĸtur. Ayrēca yenilebilir yabani bitkilerin gastronomik ºnemini 

ortaya koymak amacēyla bu bitkilerle yapēlan yemeklerin re­etelerinden ºrnekler 

verilmiĸtir. Bu re­eteler yine gºr¿ĸme esnasēnda yerel halktan alēnan re­etelerdir. 

Evelik:  Katēlēmcēlarēn verdikleri bilgiler incelendiĵinde evelik bitkisinin her yēl 

bahar aylarēnda gºr¿ld¿ĵ¿, ºzellikle mart ayēndan sonra bitmeye baĸlarken mayēs 

aylarēnda son bulduĵu ortaya konulmuĸtur. Yºrede en ­ok kullanēlan yenilebilir yabani 

bitki t¿rlerinin baĸēnda gelen evelik bitkisi toplanma eriĸkinliĵe geldiĵi zaman el ile kºk 

kēsmēndan koparēlarak toplanmaktadēr. Toplanan bitkinin yaprak ve sap kēsēmlarē 
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piĸirilerek t¿ketilmektedir. Piĸirme esnasēnda ilk olarak bitkinin haĸlanmasē gerekir, daha 

sonra istenirse soĵanla kavrulup yumurta kērēlarak ya da istenirse sulu yemeĵi yapēlarak 

t¿ketilir. Yapraklarēnēn geniĸliĵi nedeniyle i­ har­ koyularak yaprak sarmasē yapmak da 

diĵer bir alternatiftir. Eĵer kēĸ i­in hazērlēk yapēlacak ise toplanan bitki taze iken demetler 

ĸeklinde ºr¿lerek kurutulup saklanmakta ve bitkinin kurutulmuĸ haline óbo­uô 

denmektedir. T¿ketilmek istenirse doĵranarak yemeklere katēlmaktadēr. Evelik bitkisinin 

kan temizleyici ºzelliĵi olduĵu da yºre halkē tarafēndan sºylenmektedir. 2 dal evelik 

bitkisinin 1 bardak suyla birlikte kaynatēlarak sabah akĸam 40 g¿n boyunca i­ilmesiyle 

birlikte guatr hastalēĵēna iyi geldiĵi yºre halkē tarafēndan ifade edilmektedir. 

Tablo 2.1. Evelik Bitkisi 
  

Bitkinin  T¿rk­e Adē: Evelik 

Bitkinin  Bilimsel Adē: Rumex L. 

Bitkinin  Yºresel Adē: Evelik, Bo­u, Pancar, Labada 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi, ticari 

Bitkinin  Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Mart-Mayēs aylarē 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Dal ve yapraklarē kullanēlmaktadēr 

 

 

Fotoĵraf 2.1. Evelik Bitkisi 
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Gºr¿ĸme yapēlan kiĸiler evelikle en sēk yapēlan yemeklerin evelik sarmasē ve evelik 

otu yemeĵi olduĵunu ifade etmiĸlerdir. Tablo 2.2 ve Tablo 2.3ôde evelik bitkisinden 

yapēlan bu yemeklerin re­eteleri yer almaktadēr. 

Tablo 2.2. Evelik sarmasē 

Evelik sarmasē 

Malzemeler 20-25 adet evelik yapraĵē 

 2 su bardaĵē pilavlēk bulgur 

 2 su bardaĵē tuzsuz lor 

 1 yemek kaĸēĵē kaymak 

 4 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 1 kase yoĵurt 

 Tuz  

Yapēlēĸē  Yēkayēp temizlenen evelik yapraklarē par­alanmamasē i­in ēlēk suya 

batērēlēp ­ēkarēlarak soĵumaya bērakēlēr. Ķ­ harcē i­in bulgur yēkanarak 

derin bir tencereye alēnēr. ¦zerine bulgurun ¿zerini ge­ecek kadar su 

ilave edilir gºz kararē tuz atēlarak piĸmeye bērakēlēr. Piĸtiĵi anlaĸēlan 

buĵur ocaktan alēnarak i­erisine lor ve kaymak ilave edilir, 

yoĵurularak i­ har­ oluĸturulur. Yaprak d¿z zemine serilerek i­erisine 

yapēlan har­tan u­ kēsmēna gelecek ĸekilde koyulur, yanlarē i­eri 

katlanarak rulo ĸeklinde sarēlēr. Tepsiye dizilir ve ¿zerine eritilmiĸ 

tereyaĵē ve yarēm ­ay bardaĵē su ilave edilerek daha ºnceden ēsētēlmēĸ 

fērēnda 10-15 dakika piĸirilir. Servis esnasēnda ¿zerine yoĵurt ve 

kēzdērēlmēĸ tereyaĵē ilave edilir. 

Tablo 2.3. Evelik otu yemeĵi  

Evelik otu yemeĵi 

Malzemeler 2 demet evelik otu 

 3 yemek kaĸēĵē iri bulgur 

 1 yemek kaĸēĵē sal­a 

 2 adet kuru soĵan  

 Yarēm ­ay bardaĵē sēvēyaĵ 

 Kaya tuzu 

Yapēlēĸē  Yēkanēp temizlenen evelik yapraklarē ­ok ince olmayacak ĸekilde 

doĵranēr, tencereye yaĵlar alēnēr ve sal­a eklenerek kavrulur. 

Kavrulan sal­aya yemeklik doĵranan soĵanlar ilave edilir. Soĵan 

terledikten sonra doĵranan evelik otu tencereye alēnēr. Otlar hacim 

kaybettikten sonra ¿zerine bulguru ve suyu (2su bardaĵē kadar) 

ilave edilir. Kēsēk ateĸte bulgur piĸinceye kadar kaynatēlēr ve piĸen 

yemek servis edilir. 
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Baĵa Yapraĵē Bitkisi : Katēlēmcēlarēn verdikleri cevaplara gºre yºrede en ­ok 

kullanēlan bitkilerden bir diĵeri ise baĵa yapraĵēdēr ve kar yere d¿ĸene kadar her ayda 

gºr¿lmektedir.  Bitki kºk¿nden koparēlarak elle toplanēr, yapraklarē ve tohumlarē 

ºnemlidir. Yapraklar kurutularak ­ay olarak t¿ketilmektedir veya taze iken 2-3 dal yaprak 

1 bardak suyla kaynatēlarak i­ilir. Bu ĸekilde ºks¿r¿ĵe iyi geldiĵi bilinmektedir. Tohumu 

ise ya suda bekletilip ĸiĸirilerek ya da 1 kaĸēk bala katēlarak t¿ketilmektedir. Bu ĸekilde 

idrar sºkt¿r¿c¿ ºzelliĵi olduĵu sºylenmektedir. Baĵa yapraĵēnēn aynē zamanda sivilce 

¿zerine iyileĸtirici etkisi olduĵu da bilinmektedir. Sivilce ¿zerine yaprak koyulup temiz 

bir bezle baĵlanēp sabitlenerek 24 saat beklemesiyle birlikte sivilceyi kuruttuĵu 

sºylenmektedir. 

Tablo 2.4. Baĵa Yapraĵē Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Baĵa Yapraĵē 

Bitkinin Bilimsel Adē: Plantago L. 

Bitkinin Yºresel Adē: Baĵa yapraĵē, sinirli ot ve ya sinir otu 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Her ay 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve tohumu kullanēlmaktadēr. 

 

 

Fotoĵraf 2.2. Baĵa yapraĵē bitkisi 
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Kēzamēk Bitkisi : Katēlēmcēlarēn verdikleri cevaplara gºre yºrede en ­ok kullanēlan 

bitkilerden bir diĵeri olan kēzamēk bitkisi, nisan ayēnēn baĸlarēnda gºr¿lmekte olup, mayēs 

baĸlarēnda kaybolmaktadēr. ¢alēda yetiĸen bu bitkinin yapraklarē a­tēktan sonra bir iki 

hafta i­erinde toplanmasē gerekir aksi takdirde yapraklar kartlaĸacak ve kēzamēk bitkisinin 

tadē acēlaĸacaktēr. Bu bitki elle koparēlarak toplanmaktadēr. Sonbahara doĵru da bitki 

k¿­¿k meyveler verir, bu meyveler k¿­¿k ve ekĸimsidir. ñKēzamēk gagasēò adēyla yºrede 

bilinmektedir. Kēzamēk bitkisi ­iĵ olarak t¿ketilmez. Yapraklar haĸlanarak bol yaĵda 

kuĸbaĸē doĵranmēĸ soĵanla kavrulup daha sonra yumurta ilave edilip kavrularak 

t¿ketilmekte ya da yapraklarēndan sulu yemek yapēlmaktadēr. Meyvelerinden ise dolma 

piĸirilirken veya pilav yapēlērken yararlanēlmaktadēr. 

Katēlēmcēlar kēzamēk bitkisinden sadece besin olarak faydalanmayēp tēbbi olarak ta 

faydalandēklarēnē ifade etmiĸlerdir. ¥zellikle bitkinin piĸirilerek t¿ketildiĵinde idrar 

sºkt¿r¿c¿ ve tansiyon d¿ĸ¿r¿c¿ etkisi olduĵu bilinmektedir. Meyveleri ise ºdem 

sºkt¿r¿c¿ ºzellik taĸēmaktadēr. 

Tablo 2.5. Kēzamēk Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Kēzamēk 

Bitkinin Bilimsel Adē: Berberis Vulgaris L. 

Bitkinin Yºresel Adē: Kēzamēk, Sarē­alē, Karamuk, Kēzamēk 

gagasē  

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Nisan-Mayēs aylarē 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve meyvesi 

kullanēlmaktadēr.  

   

Tabo 2.6ôda ve Tablo 2.7ôde kēzamēk bitkisinden yapēlan kēzamēk aĸē ve kēzamēk 

yapraĵē kavurmasēnēn re­eteleri yer almaktadēr. 
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Tablo 2.6. Kēzamēk Aĸē 

Kēzamēk Aĸē 

Malzemeler Yarēm kilo kēzamēk yapraĵē 

 Yarēm ­ay bardaĵē bulgur 

 2 adet orta boy kuru soĵan 

 1 k©se kavurma 

 2 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 Tuz  

Yapēlēĸē  Kēzamēk yapraklarē dikenleri temizlenecek ĸekilde teker teker 

ayēklanēr, yēkandēktan sonra s¿z¿lmesi i­in bērakēlēr. Soĵanlar 

yemeklik ĸekilde doĵranēr ve sēvēyaĵda pembeleĸinceye kadar 

kavrulur. ¦zerine yēkanēp ayēklanan kēzamēk yapraklarē ve 

kavurma eklenir, bir tur hep birlikte karēĸtērēlarak piĸirilmesi 

saĵlandēktan sonra ¿zerine kaynar su ilavesiyle birlikte bulgur 

katēlēr. Yemek ocaktan alēndēktan sonra tuzu da katēlarak 

karēĸtērēlēr ve servis yapēlēr. 

 

Tablo 2.7. Kēzamēk Yapraĵē Kavurmasē 

  Kēzamēk Yapraĵē Kavurmasē 

Malzemeler 250 gr kadar kēzamēk yapraĵē 

 2 adet kuru soĵan 

 3 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 2 adet yumurta 

 2 yemek kaĸēĵē sēvēyaĵ 

 Karabiber  

 Tuz  

Yapēlēĸē 

 

 

Yēkanēp iyice temizlenen kēzamēk bitkisi yapraklarē 

s¿zd¿r¿lmeye alēnēr, ayrē bir tavada sºĵ¿ĸ doĵranan soĵanlar 

yaĵlar eĸliĵinde kavrulur, kavrulan soĵanlarēn ¿zerine 

yumurtalar kērēlarak karēĸtērēlēp piĸirilir. Piĸen yumurta ¿zerine 

yapraklar alēnarak kavrulur. ¦zerine tuz ve pul biber ilave 

ettikten sonra hacim kaybedip piĸen kēzamēk bitkisi kavurmasē 

tabaĵa alēnarak servis edilir. 
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Fotoĵraf 2.3. Kēzamēk bitkisi 

Ebeg¿meci Bitkisi: Katēlēmcēlarēn verdikleri cevaplar incelendiĵinde ebeg¿meci 

bitkisi eyl¿l ayē gibi gºr¿lmeye baĸlamakta ve 5-6 ay s¿reyle yerde kalmaktadēr. Mor 

­i­ekler a­an bu bitki aynē zamanda hoĸ kokuludur. Elle koparēlarak toplanan bitkinin 

yapraklarē ve ­i­ekleri piĸirilerek t¿ketilebilir, ­iĵ yenmez. Haĸlanarak pancar yemeĵi 

yapēlmakta veya suda kaynatēlarak suyu i­ilmektedir. ¢i­ekler kurutularak ­ay olarak da 

t¿ketilmektedir. Yºre halkē tarafēndan sēklēkla kullanēlan bu bitki sadece gēda ama­lē deĵil 

aynē zamanda saĵlēĵa faydalarē nedeniyle de t¿ketilmektedir. Haĸlanarak t¿ketildiĵi 

zaman idrar sºkt¿r¿c¿ ve ºks¿r¿ĵ¿ kesici etkisi olduĵu bilinmektedir. Ebeg¿meci 

yapraklarē eĵer bir havanda bir ­imdik tuz ile birlikte ezilerek macun haline getirilip, gºz 

¿zerine lapasē s¿r¿lerek uygulanērsa gºzde meydana gelmiĸ olan iltihabi durumlara iyi 

gelmektedir. 

Tablo 2.8. Ebe g¿meci Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Ebe g¿meci 

Bitkinin Bilimsel Adē: Malva Vulgaris 

Bitkinin Yºresel Adē: Ebe g¿meci, Gelin yapraĵē 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Eyl¿l- Mart aylarē arasē 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve meyvesi kullanēlmaktadēr.  
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Tablo 2.9ôda ebeg¿meci bitkisi ile yapēlan ebeg¿meci yemeĵinin re­etesi 

bulunmaktadēr. 

Tablo 2.9. Ebeg¿meci Yemeĵi 

Ebeg¿meci yemeĵi 

Malzemeler 1 demet ebeg¿meci 

 2 adet kuru soĵan  

 1 ­ay bardaĵē pilavlēk bulgur 

 1 yemek kaĸēĵē domates sal­asē 

 3 yemek kaĸēĵē sēvēyaĵ 

 1 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 Tuz, pul biber 

Yapēlēĸē  Ebeg¿meci yapraklarē ve saplarē ince ince doĵranēr. Tencereye 

yaĵlar alēnēp eritildikten sonra yemeklik doĵranmēĸ olan kuru 

soĵan ilave edilerek kavrulur. Kavrulan soĵanlarēn ¿zerine 

doĵranan ebeg¿meci alēnarak tencerenin kapaĵē kapatēlēr ve 

yumuĸayana kadar beklenir. Yumuĸayan yemeĵe sal­a ilave 

edilerek bir tur kavrulur ve ¿zerine bulgur alēnarak su ilavesiyle 

birlikte piĸmeye bērakēlēr. Tuz ve baharatlarda ilave edilerek 

bulgurun piĸmesiyle yemeĵin altē kapatēlēr ve servis edilir. 

 

 

Fotoĵraf 2.4. Ebeg¿meci bitkisi 

Taĸ inciri: Yapēlan gºr¿ĸmeler karĸēlaĸtērēlēp bilgiler sentezlendiĵinde taĸ inciri 

aĵacēnēn kayalēk diplerinde bittiĵi bilgisi elde edilmiĸtir. Aynē zamanda kara incirde 

denilen bu incir t¿r¿n¿n aĵacēnēn yapraklarēndan ­ēkan s¿t¿n ­ok faydalē olduĵu 
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sºylenmektedir. Meyveleri ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. Yapraklarē ise dalēndan koptuĵu 

andan itibaren koparēlan yerinden s¿tlenmeye baĸlamaktadēr. A­ēĵa ­ēkan bu s¿t sedef 

hastalēĵē olanlar i­in sedefli bºlgeye uygulandēĵēnda ĸifa olmaktadēr. 

Tablo 2.10. Taĸ inciri 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Taĸ inciri 

Bitkinin Bilimsel Adē: Ficus carica 

Bitkinin Yºresel Adē: Taĸ inciri, Kara incir 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Aĵustos, Eyl¿l aylarēnda  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve meyvesi kullanēlmaktadēr.  

 

 

 

Fotoĵraf 2.5. Taĸ incir 
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Fotoĵraf 2.6. Taĸ incir yapraĵēnēn sedefli bºlge ¿zerine uygulanmasē 

Yabani Bºĵ¿rtlen: Yapēlan araĸtērmada katēlēmcēlarēn verdiĵi bilgilere gºre; 

yabani bºĵ¿rtlen sēklēkla t¿ketilen bir bitki ­eĸididir. Genellikle topraklē alan ¿zerinde 

­alē ĸeklinde olur ve meyveleri vardēr. Bitkinin yaprak ve meyveleri elle koparēlarak 

toplanmaktadēr. Meyveleri ­iĵ olarak t¿ketilebileceĵi gibi piĸirilerek de t¿ketilebilir ama 

yapraklarē ­iĵ t¿ketilmez. Meyveler piĸirilerek re­el yapēlabilir ya da meyve olarak 

t¿ketilebilir. Yapraklar ise kurutularak ­ay olarak kullanēlmaktadēr. Bitki yºrede gēda 

ama­lē t¿ketilmenin yanē sēra, saĵlēk i­in yararlarēndan faydalanmak ¿zere de 

t¿ketilmektedir. Yabani bºĵ¿rtlen yapraklarēnēn kaynatēlēp suyunun s¿z¿l¿p i­ilmesiyle 

birlikte aĵēzda oluĸan yaralara iyi geldiĵi bilinmektedir. Toplanēlan meyveleri ise suyu 

­ēkarttērēlarak t¿ketildiĵinde ishal rahatsēzlēĵē olanlara bu durumu ºnleyici etki 

gºstermektedir. 

Tablo 2.11. Yabani bºĵ¿rtlen 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Yabani Bºĵ¿rtlen 

Bitkinin Bilimsel Adē: Rubus Fruticosus 

Bitkinin Yºresel Adē: Yabani bºĵ¿rtlen, Hark ¿z¿m¿ 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Eyl¿l ayēnēn baĸēnda baĸlar ve Eyl¿l 

ayē sonunda biter 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve meyvesi 

kullanēlmaktadēr.  
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Tablo 2.12ôde yabani bºĵ¿rtlenden yapēlan bir re­el re­etesi yer almaktadēr.  

Tablo 2.12. Yabani Bºĵ¿rtlen Re­eli 

Yabani Bºĵ¿rtlen Re­eli 

Malzemeler 1 kilogram yabani bºĵ¿rtlen 

 2,5 kilogram ĸeker tozu 

 1 su bardaĵē su 

 Yarēm limon suyu 

Yapēlēĸē  

 

 

 

 

 

 

 

B¿t¿n malzemeler derin bir tencereye 

alēnarak kapaĵē kapalē bir ĸekilde 

piĸirilmeye bērakēlēr. Akēĸkanlēĵē 

istenilen kēvama geldiĵinde re­el 

tencereyle birlikte g¿neĸ alan bir yere 

bērakēlarak 1 g¿n dinlendirilir. Daha 

sonra kavanozlara koyularak 

buzdolabēnda muhafaza edilir. 

 

Fotoĵraf 2.7. Yabani bºĵ¿rtlen 

¢aĸēr Bitkisi: Araĸtērma esnasēnda edinilen bilgilere gºre ­aĸēr bitkisi ilkbahar 

aylarēnda yetiĸmektedir. Yēlda iki kez hasat edilen bu bitki Mayēs ayēnēn 10ôu ve 

Haziranēn 15ôinde kesici bir alet yardēmēyla kesilerek toplanmaktadēr. Toplanēlan bitkinin 

s¿rg¿nleri piĸirilerek t¿ketilmektedir. ¢iĵ yenmez. Bitki gēda ama­lē t¿ketilmek i­in 

toplanmanēn yanē sēra gelir ama­lē ve saĵlēĵa olan faydalarē a­ēsēndan da toplanmaktadēr. 

Bitki yºre halkē i­in ºnemli bir gelir kaynaĵē olup pazarlara da satēĸē yapēlmaktadēr. ¢aĸēr 
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genellikle haĸlanēp tuzlanarak ya da haĸlandēktan sonra yumurta ile kavrularak 

t¿ketilmektedir. ¢aĸērēn saĵlēĵē iyileĸtirici ºzelliĵi olarak ishale de iyi  geldiĵi aynē 

zamanda iĸtah a­ēcē bir bitki olduĵu bilinmekte olup ĸeker hastalēĵēna karĸē da 

t¿ketilmektedir. 

Tablo 2.13. ¢aĸēr Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: ¢aĸēr bitkisi 

Bitkinin Bilimsel Adē: Ferule sp. 

Bitkinin Yºresel Adē: Tetik ­aĸērē, ¢aĸēr, ¢akĸēr, ¢aĸur 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi, ticari 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar:  Mayēs ve Haziran ayē 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve meyvesi 

kullanēlmaktadēr.  

 

Tablo 2.14ôde ve Tablo 2.15ôde ­aĸēr bitkisinden yapēlan ­aĸēr kavurmasē ve ­aĸēr 

turĸusunun re­eteleri yer almaktadēr. 

Tablo 2.14. ¢aĸēr Kavurmasē 

¢aĸēr Kavurmasē 

Malzemeler Yarēm kilo ­aĸēr 

 2 adet orta boy kuru soĵan 

 2 adet yumurta 

 2 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 2 yemek kaĸēĵē sēvēyaĵ 

 Tuz  

Yapēlēĸē  ¢aĸērlar temizlenir ve bol suyla yēkanēr, daha sonra derin bir 

tencereye su koyularak ­aĸērlar haĸlanēr. Haĸlandēĵēndan emin 

olunur. ¢aĸērlar tekrar soĵuk suya alēnēr ve arada suyu 

deĵiĸtirilir. Bu iĸlem acēlēĵēnē almak i­in yapēlēr. D¿z bir tavada 

tereyaĵē ve sēvēyaĵ kēzdērēlēr ve i­erisine yemeklik doĵranmēĸ 

olan soĵanlar ilave edilir, soĵanlar ºld¿kten sonra ayrē bir 

tabakta ­ērpēlmēĸ olan yumurta tavaya eklenir, piĸirildikten 

sonra doĵranmēĸ olan ­aĸērlar ilave edilir iyice kavrulur, tuz 

ilavesi sonrasē altē kapatēlēr ve servis edilir. 
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Tablo 2.15. ¢aĸēr Turĸusu 

¢aĸēr turĸusu  

Malzemeler 5 kilogram taze ­aĸēr otu 

 Yarēm ­ay bardaĵē kaya tuzu 

 Yarēm ­ay bardaĵē sirke 

 5 litrelik  kavanoz 

Yapēlēĸē 

 

 

 

 

 

 

 

¢aĸērlar temizlenerek su dolu bir tencereye alēnēr ve ¿zerine 1 

yemek kaĸēĵē tuz atēlarak kaynatēlēr. Yumuĸayan ve acēsē ­ēkan 

­aĸērlar daha sonra s¿zd¿r¿l¿r. Elimizde olan bir cam kavanoza bir 

miktar ­aĸēr ve bir miktar tuz olacak ĸekilde kavanoz 

dolduruluncaya kadar iĸleme devam edilir. Aĵzēna kadar dolan 

kavanozun ¿zerinden tuzlu ve sirkeli su ­aĸērlarēn ¿zerine ­ēkēncaya 

kadar ilave edilir. Aĵzē sēkēca kapatēlarak 2 hafta kadar bekletilmeye 

alēnēr. Daha sonra a­ēlarak servis edilir. 

 

 

Fotoĵraf 2.8. ¢aĸēr bitkisi 

Isērgan Bitkisi: Isērgan bitkisi katēlēmcēlardan alēnan bilgilere gºre yºrede temmuz 

ve aĵustos aylarēnda yol kenarlarēnda ve rutubetli alanlarda yetiĸmektedir. Bitkinin 

saplarēndan kesici bir alet yardēmēyla kesilerek toplanmaktadēr. ¢ēplak elle dokunulduĵu 

takdirde iĵne batmasē etkisi yaratmakta olan bu bitki kurutularak kēĸa saklanmaktadēr. 

Bitki yºre halkē tarafēndan gēda ve tēbbi ama­lē kullanēlmaktadēr. Bitkinin yaprak ve 

saplarē piĸirilerek veya ­iĵ t¿ketilebilmektedir. Isērgan bitkisinin ºn haĸlama iĸlemi 

yapēlarak yemeĵi yapēlmakta veya haĸlanarak kavurmasē yapēlmaktadēr. Tēbbi ama­lē ise; 

yºre halkē tarafēndan aĵrēyan bºlgeye bitkinin vurularak temas ettirilmesi halinde aĵrēyan 

bºlgeyi uyuĸturduĵu bilinmektedir. Ķltihap kurutucu ºzelliĵi nedeniyle de bitki bol suyla 

yēkanēp tuzlandēktan sonra ­iĵ olarak t¿ketilmektedir. 
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Tablo 2.16. Isērgan Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Isērgan 

Bitkinin Bilimsel Adē: Urtica L. 

Bitkinin Yºresel Adē: Isērgan 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Temmuz ve Aĵustos aylarē 

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve saplarē 

Tablo 2.17  ve Tablo 2.18ôde ēsērgan bitkisinden yapēlan ēsērgan yemeĵi ve ēsērgan 

otu kavurmasē re­eteleri yer almaktadēr. 

Tablo 2.17. Isērgan Yemeĵi 

Isērgan yemeĵi 

Malzemeler 1 baĵ ēsērgan 

 1 adet orta boy kuru soĵan 

 Yarēm ­ay bardaĵē pirin­ 

 1 yemek kaĸēĵē domates sal­asē 

 1 kase kadar kēyma 

 Tuz-Pul biber 

Yapēlēĸē  Isērganlar yēkanēr ve yemeklik doĵranēr. Soĵanlar k¿­¿k k¿­¿k 

doĵranarak yaĵda kavrulur ve kēyma ilave edilip suyunu salēp 

­ekmesi beklenir. Daha sonra sal­a koyularak kavrulmaya devam 

edilir, ēsērganlarda ilave edilerek suyu verilir. Su kaynayēnca 

¿zerine pirin­ler ilave edilir, tuzu ve biberi atēlēr bir taĸēm daha 

kaynadēktan sonra altē kapatēlarak servis edilir. 
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Tablo 2.18. Isērgan Otu Kavurmasē 

Isērgan otu kavurmasē 

Malzemeler 1 demet ēsērgan otu 

 2 adet orta boy kuru soĵan  

 2 adet yumurta 

 Yarēm ­ay bardaĵē sēvēyaĵ 

 Karabiber  

 Tuz  

Yapēlēĸē 

 

 

 

 

 

 

 

 

Isērgan yapraklarē su dolu bir kapta sirke eklenerek bekletildikten 

sonra bol suyla yēkanarak s¿z¿lmeye bērakēlēr. Tavaya sēvēyaĵ 

alēnarak ¿zerine k¿p k¿p doĵranan soĵanlar ilave edilerek kēsēk 

ateĸte kavrulmaya bērakēlēr. Suyu s¿z¿len ēsērgan otlarē iri bir 

ĸekilde doĵranarak soĵanlarēn ¿zerine ilave edilip hafif ateĸte 

kavrulmaya devam edilir. Otlar suyunu salēnca tuzu ilave edilerek 

suyunu ­ekmesi beklenir, suyunu ­eken otlara yumurtalar kērēlarak 

ilave edilir ve piĸmeye bērakēlēr. Daha sonra baharatlar ilave 

edilerek servis edilir. 

 

 
Fotoĵraf 2.9. Isērgan bitkisi 

Yemlik Bitkisi: Ķlkbahar aylarēnda gºr¿len bu bitki kērlarda yetiĸmektedir. Bitki 

toplanacak eriĸkinliĵe ulaĸtēktan sonra (kºrpe iken)  kºk¿nden elle koparēlarak 

toplanmaktadēr. ¢iĵ t¿ketilebilen bir bitkidir. Bitki olgunlaĸēp ­i­ek a­tēĵē zaman 

yenilmez. Yºre halkē tarafēndan gēda ve tēbbi ama­lē t¿ketilmektedir. Bitki toplanēp, 

temizlenerek bol suyla yēkandēktan sonra isteĵe baĵlē olmakla beraber tuzlanarak 
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t¿ketilebilir. Yºrede yemlik bitkisinin iĸtah a­ēcē ºzelliĵi olduĵu ve sindirim problemi 

olanlara iyi gelmesi nedeniyle sēklēkla t¿ketilmektedir. 

Tablo 2.19. Yemlik Bitkisi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Yemlik 

Bitkinin Bilimsel Adē: Tragopogon porrifolius 

Bitkinin Yºresel Adē: Yemlik otu 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Mart, Nisan, Mayēs aylarē  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: S¿rg¿nleri  

 

Tablo 2.20ôde gºr¿ĸme yapēlan kiĸilerden elde edilen yemlik otu yemeĵi re­etesi 

bulunmaktadēr. 

Tablo 2.20. Yemlik Otu Yemeĵi 

Yemlik otu yemeĵi 

Malzemeler 1 adet kuru soĵan 

 1 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 1 yemek kaĸēĵē sal­a 

 2 avu­ yemlik otu 

 Pul biber  

 Tuz  

Yapēlēĸē 

 

 

 

 

 

Bir tencerede su kaynatēlēr. Ayēklanēp temizlenen yemlik otlarē 

k¿­¿k k¿­¿k doĵranēr ve kaynayan suya atēlarak yumuĸatēlēr. 

Tavada yaĵ eritilir ve yemeklik doĵranan soĵan eklenir. Renk 

alēncaya kadar kavrulur. 1 yemek kaĸēĵē sal­a ilave edilerek 

kavrulmaya devam edilir. Haĸlanēp s¿zd¿r¿len yemlik otu da 

eklenerek kavrulmaya devam edilir. Baharatlar atēldēktan sonra 

altē kapatēlarak servise alēnēr. 
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Fotoĵraf 2.10. Yemlik bitkisi 

Alē­ Meyvesi: Yapēlan araĸtērmalar neticesinde ilkbahar aylarēnda gºr¿len bu 

meyve el ile koparēlarak toplanmaktadēr. Yetiĸtiĵi aĵacēn boyu 10 metreye kadar 

y¿kselmektedir. Verdiĵi alē­ meyvesi hoĸ kokulu ve ekĸimsidir. Meyveler olgunlaĸtēk­a 

kērmēzē rengini almaktadēr. Toplanēlan meyveler iĵne yardēmēyla ipe dizilerek pazarlarda 

satēlmakta ve bu ĸekilde ­ay olarak t¿ketilmektedir. Yºrede gēda ama­lē t¿ketilmenin yanē 

sēra tēbbi olarak da kullanēlmaktadēr. Yºre halkē tarafēndan idrar sºkt¿r¿c¿ ºzelliĵiyle de 

bilinmektedir. 

Tablo 2.21. Alē­ Meyvesi 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Alē­  

Bitkinin  Bilimsel Adē: Crataegus L. 

Bitkinin Yºresel Adē: Alē­, Alo­, Alu­, Alēĸ, Ekĸi muĸmula 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi, ticari 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Mart, Nisan, Mayēs aylarē  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Meyveleri 

Tablo 2.22ôde alē­ marmelatēnēn re­etesi yer almaktadēr. 
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Tablo 2.22. Alē­ Marmelatē 

Alē­ marmelatē  

Malzemeler 1 kilogram alē­ 

 1 su bardaĵē ĸeker tozu 

 Yarēm limon suyu 

 2 Su bardaĵē su 

Yapēlēĸē  

 

 

 

 

Alē­lar iyice yēkanēr ve tencereye alēnarak ¿zerine ĸeker tozu ilave 

edilir ve ¿zerine 2 su bardaĵē su eklenir. Altē a­ēlarak kaynatēlēr ve 

kaynayan marmelata limon suyu ilave edilerek kēvam almasē beklenir. 

Kēvam alan alē­ marmelatēnēn altē kapatēlarak soĵumaya bērakēlēr, daha 

sonra servis edilir. 

 

Fotoĵraf 2.11. Alē­ Bitkisi 

 

Fotoĵraf 2.12. Alē­ meyvesinin ipe dizilme hali 
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Kuĸ ¿z¿m¿: Yapēlan araĸtērmalar ve katēlēmcēlarēn verdiĵi cevaplar neticesinde kuĸ 

¿z¿m¿ bitkisinin temmuz aylarēnda meyve veren bir ­alē t¿r¿ olduĵu tespit edilmiĸtir. 

¦zerindeki meyveler elle koparēlarak toplanmaktadēr ve ­iĵ t¿ketilebilir. Kērmēzē renkli 

olup farklē t¿rleri de yetiĸmektedir. Ekĸimsi bir tadē olup, dolma harcē i­lerinde de 

kullanēlmaktadēr. 

Tablo 2.23. Kuĸ ¦z¿m¿ 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Kuĸ ¿z¿m¿ 

Bitkinin Bilimsel Adē: Ribes 

Bitkinin Yºresel Adē: Kuĸ ¿z¿m¿, Frenk ¦z¿m¿ 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Temmuz ayē  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Meyveleri 

 

 

Fotoĵraf 2.13. Kuĸ ¿z¿m¿ 

Altēn ¢ilek: Yºre halkēndan edinilen bilgilere gºre altēn ­ilek eyl¿l aylarēnēn 

sonunda gºr¿lmektedir, ekim ayēnda ise turunculaĸēr. Yerde bir dal ¿zerinde bitmektedir. 

Toplanabilmesi i­in turunculaĸmasē beklenir. ¢ok hafif bir meyve olan altēn ­ileĵin dēĸē 

t¿l¿ms¿ turuncu bir zarla kaplēdēr. Soyularak a­ēldēĵēnda ise i­erisinde bilye 

b¿y¿kl¿ĵ¿nde meyvesi vardēr. T¿ketilebilen kēsmē meyvesidir, ­iĵ yenilebilir. Yºrede 

gēda ama­lē kullanēmēnēn yanē sēra tēbbi olarak da ºzellikle zayēflatma konusundaki 
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ºzelliĵi nedeniyle t¿ketilmektedir. Bu ĸekilde meyveler yoĵurda katēlarak tercih 

edilmektedir. 

Tablo 2.24. Altēn ¢ilek 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Altēn ­ilek 

Bitkinin Bilimsel Adē: Physalis peruviana 

Bitkinin Yºresel Adē: Altēn ­ilek 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, Tēbbi 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Eyl¿l, Ekim  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Meyveleri 

 

Tablo 2.25ôde yºre halkēndan ºĵrenilen altēn ­ilek re­elinin re­etesi yer almaktadēr.  

Tablo 2.25. Altēn ¢ilek Re­eli 

Altēn ­ilek re­eli 

Malzemeler Yarēm kilogram altēn ­ilek 

 Yarēm kilogram tozĸeker 

 1 ­ay kaĸēĵē limon suyu 

 1 su bardaĵē su 

Yapēlēĸē  

 

 

 

 

 

 

 

Altēn ­ilekler bol su ile yēkanarak s¿z¿l¿r. 

Derin bir kaba altēn ­ilek, toz ĸeker ve ¿zerine 

gelecek kadar su eklenir. 1 gece bekletilir, 

ertesi g¿n ocaĵa alēnēr ve kaynamaya 

baĸlayēnca limon suyu ilavesi yapēlēr. 10-15 

dakika kadar kaynatēlmaya devam edilir ve 

altē kapatēlēr. Soĵuyan re­el kavanozlara 

alēnarak kaldērēlēr. 
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Fotoĵraf 2.14. Altēn ­ilek 

Semizotu bitkisi:  Katēlēmcēlarēn verdikleri cevaplar incelendiĵinde semizotu 

bitkisinin yºrede bahar aylarēnda gºr¿ld¿ĵ¿ tespit edilmiĸtir. Bitki toprak ¿zerine yatēk 

bir ĸekilde b¿y¿mektedir. Yapraklarē k¿­¿k ve etlidir. Toplanēlacak eriĸkinliĵe ulaĸan 

bitki elle koparēlarak toplanabilmektedir.  Toplanēlan bitkinin kºrpe saplarē ve yapraklarē 

­iĵ veya piĸmiĸ olarak t¿ketilebilmektedir. Yoĵurdun i­erisine katēlarak, salatasē 

yapēlarak veya ñpirpirim aĸēò yemeĵi piĸirilerek kullanēlmaktadēr. Yºrede bitkiden tēbbi 

ama­lē da yararlanēlmaktadēr. Lifli bir bitki olmasē nedeniyle kabēzlēk problemi ­ekenlere 

iyi geldiĵi bilinmektedir. Yºre halkē tarafēndan demetlenerek yol kenarlarēnda 

satēlmakatadēr. 

Tablo 2.26. Semizotu 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Semizotu 

Bitkinin Bilimsel Adē: Potulaca oleracea 

Bitkinin Yºresel Adē: Semizotu, pirpirim  

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, tēbbi, ticari 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Mart, nisan ve mayēs  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve kºrpe saplarē 

 

Tablo 2.27 ve Tablo 2.28ôde semizotu bitkisinden yapēlan pirpirim aĸē ve semizotu 

salatasē re­eteleri yer almaktadēr. 
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Tablo 2.27. Pirpirim Aĸē  

Pirpirim Aĸē  

Malzemeler 1 baĵ semizotu 

 1 ­ay bardaĵē pilavlēk bulgur 

 1 adet kuru soĵan 

 1 yemek kaĸēĵē domates sal­asē 

 1 yemek kaĸēĵē biber sal­asē 

 4 yemek kaĸēĵē tereyaĵē  

 Tuz  

 1 K©se sarēmsaklē yoĵurt 

Yapēlēĸē  Yēkanēp temizlenen semizotu yapraklarē ve saplarē kenara alēnēr. 

Tencereye tereyaĵē alēnēr ve kēzdērēlēr, i­erisine yemeklik doĵranmēĸ 

soĵanlar eklenir, biraz kavrulunca sal­alar da ilave edilir, sal­anēn 

kokusu ­ēkēnca ¿zerine 1 su bardaĵē su ilave edilip kaynamaya 

bērakēlēr. K¿­¿k k¿­¿k doĵranan semizotu bitkisi bu aĸamada eklenir 

ve ¿zerine bulgur eklenir, tuzu da ilave edilerek piĸmesi beklenir. 

Piĸtiĵinden emin olunan yemeĵin altē kapatēlēr ve arzuya gºre 

sarēmsaklē yoĵurt ile servis edilir.  

Tablo 2.28. Semizotu Salatasē 

Semizotu salatasē 

Malzemeler 1 baĵ semizotu 

 2 adet domates 

 2 adet salatalēk 

 1 adet kuru soĵan 

 2 yemek kaĸēĵē sēvēyaĵ 

 Yarēm limon suyu 

 Tuz  

Yapēlēĸē 

 

 

 

 

Yēkanēp iyice temizlenen semizotlarē ince kēyēlēr. Domates ve salata 

k¿p k¿p olacak ĸekilde doĵranarak derin bir k©seye alēnēr. Soĵanlar 

da piyaz olacak ĸekilde doĵrandēktan sonra diĵer malzemeye 

eklenir. Kēyēlan semizotlarē da ilave edildikten sonra sēvēyaĵ, limon 

ve tuzdan sos yapēlarak ¿zerine dºk¿l¿r, karēĸtērēlarak servis edilir. 
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Fotoĵraf 2.15. Semizotu bitkisi  

Madēmak Bitkisi: Katēlēmcēlardan toplanan bilgiler doĵrultusunda madēmak 

bitkisi Nisan- Mayēs aylarēnda yºrede gºzlenmektedir. Toprak ¿zerinde yatēk ĸeklinde 

b¿y¿yen bu bitkinin sap ve yapraklarē elle koparēlarak toplanmakta, yaprak ve saplar 

piĸirilmek suretiyle t¿ketilmektedir. Yºrede bitkiden gēda ama­lē faydalanēlmaktadēr. 

Madēmak yemeĵi yºrede sēklēkla tercih edilen bir yemek ­eĸididir. 

Tablo 2.29. Madēmak 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Madēmak 

Bitkinin Bilimsel Adē: Polygonom cognatum 

Bitkinin Yºresel Adē: Madēmak, Kuĸekmeĵi 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek  

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Nisan ve Mayēs  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Yapraklarē ve kºrpe saplarē 

Tablo 2.30ôda Madēmak bitkisinden yapēlan bir madēmak yemeĵinin re­etesi yer 

almaktadēr. 
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Tablo 2.30. Madēmak Yemeĵi 

Madēmak Yemeĵi 

Malzemeler 2 k©se kadar madēmak 

 1 k©se haĸlanmēĸ dana kuĸbaĸē et 

 1 adet kuru soĵan 

 1 adet domates 

 1 yemek kaĸēĵē domates sal­asē 

 1 yemek kaĸēĵē biber sal­asē 

 Yarēm ­ay bardaĵē bulgur 

 2 yemek kaĸēĵē tereyaĵē 

 1 k©se sarēmsaklē yoĵurt 

 Tuz, pul biber 

Yapēlēĸē  Madēmaklar temizlenerek ayēklanēr. Doĵrandēktan sonra bol su ile 

yēkanēr ve s¿z¿lmeye bērakēlēr. Tencere ateĸe alēnēr ve i­erisine 

tereyaĵē, kuĸbaĸē doĵranmēĸ soĵanlar eklenerek yumuĸayēncaya 

kadar kavrulur. Daha sonra i­erisine kuĸbaĸē doĵranmēĸ soĵanlar 

ilave edilerek kavrulmaya devam edilir . Sal­alar ilave edilir bir tur 

kavrulur ve daha ºnceden haĸlanmēĸ olan kuĸbaĸē etlerde ilave 

edilir. Daha ºnceden kaynatēlan su ilave edilerek ¿zerine madēmak 

ve bulgur ilave edilir. 10ï15 dakika piĸtikten sonra sarēmsaklē 

yoĵurtla servis edilir. 

 

 

Fotoĵraf 2.16. Madēmak bitkisi 
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Kērmēzē Kuĸburnu: Yapēlan araĸtērmalar neticesinde kērmēzē kuĸburnu, gºvdesi ve 

dallarē dikenli olan bir aĵacēn meyvesidir. Eyl¿l ayēnda aĵa­ta zamanla oluĸan ­i­eklerin 

orta kēsmēnda yetiĸmektedir. Ta­ yapraklarēn olgunlaĸēp dºk¿lmesiyle birlikte meydana 

­ēkan meyve kērmēzē kuĸburnu adēnē almaktadēr. 15 g¿n dal ¿zerinde bekler ve yºre halkē 

tarafēndan elle koparēlarak meyveler toplanmaktadēr. Meyveler hen¿z yaĸ iken piĸirilerek 

suyu sēkēlēr ve bu ĸekilde i­ecek olarak t¿ketilebilir ya da niĸasta eklenerek tatlēsē 

yapēlmaktadēr. Uzun s¿reli saklayēĸlar i­in kurutularak ileriki zamanlarda ­ay olarak da 

t¿ketilebilmektedir. Yºre halkē kērmēzē kuĸburnundan gēda ama­lē faydalanmanēn yanē 

sēra tēbbi ama­lē olarak da faydalanmaktadēr. Yapēlan kuĸburnu i­eceĵinin soĵuk 

algēnlēĵēna karĸē beden direncini artērdēĵē bilinmektedir. Yine yºre halkē tarafēndan 

kurutulmuĸ olan kērmēzē kuĸburnu paketlenerek yol kenarlarēnda ve pazarlarlarda 

satēlmaktadēr. 

Tablo 2.31. Kērmēzē Kuĸburnu 
  

Bitkinin T¿rk­e Adē: Kērmēzē kuĸburnu 

Bitkinin Bilimsel Adē: Rosa canina 

Bitkinin Yºresel Adē: Kērmēzē kuĸburnu, Kuĸburnu 

Bitkinin Kullanēm Amacē: Yiyecek, Tēbbi, Ticari 

Bitkinin Yetiĸtiĵi ve Toplandēĵē Aylar: Eyl¿l ayē  

Bitkinin Kullanēlan Kēsēmlarē: Meyveleri  

 

Tablo 2.32 ve Tablo 2.33ôde kuĸburnu meyvesinden yapēlan kuĸburnu tatlēsē ve 

kuĸburnu meyvesinin re­etesi yer almaktadēr. 
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Tablo 2.32. Kuĸburnu Tatlēsē 

Kuĸburnu Tatlēsē 

Malzemeler 1 kilo kuĸburnu 

 1 su bardaĵē ĸeker tozu 

 3 yemek kaĸēĵē niĸasta  

 ¦zeri i­in; 

 Dºv¿lm¿ĸ ceviz 

Yapēlēĸē  Kuĸburnular temizlenerek yēkanēr ve derince bir tencereye kuĸburnu 

ve ¿zerini ge­ecek kadar su ilave edilir ve haĸlamaya bērakēlēr. 

Haĸlandēktan sonra bir ezici yardēmēyla ezilir, ezilen kuĸburnu kalēn 

bir kevgirden altēna bir derin bir kap koyularak s¿z¿l¿r. S¿z¿len 

kuĸburnu iyice posasēndan ayrēlsēn diye bir kez de ince elekten 

s¿z¿l¿r. S¿z¿len har­ tencereye alēnēr. ¦zerine ĸeker tozu ilave 

edilir ve kaynamaya bērakēlēr. Ayrē bir tabakta niĸasta suyla a­ēlarak 

kaynayan kuĸburnu suyuna dºk¿lerek hēzlēca karēĸtērēlēr ve 

katēlaĸēnca altē kapatēlēr. K©selere yapēlan pelteden eĸit miktarda 

dºk¿l¿r ve buzdolabēnda 1 gece soĵumaya bērakēlēr, servis etmeden 

ºnce ¿zerine ceviz i­i serpilir. 

 

Tablo 2.33. Kuĸburnu Ķ­eceĵi 

Kuĸburnu Ķ­eceĵi 

Malzemeler 1 kilo kuĸburnu 

 1 su bardaĵē ĸeker tozu 

Yapēlēĸē  Kuĸburnular temizlenerek yēkanēr ve derince bir tencereye kuĸburnu 

ve ¿zerini ge­ecek kadar su ilave edilir ve haĸlamaya bērakēlēr. 

Haĸlandēktan sonra bir ezici yardēmēyla ezilir, ezilen kuĸburnu kalēn 

bir kevgirden altēna bir derin bir kap koyularak s¿z¿l¿r. S¿z¿len 

kuĸburnu iyice posasēndan ayrēlsēn diye bir kez de ince elekten 

s¿z¿l¿r. S¿z¿len har­ tencereye alēnēr ¿zerine ĸeker tozu ilave edilir 

ve kaynamaya bērakēlēr. Birka­ dakika kaynadēktan sonra altē 

kapatēlarak cam kavanoza alēnēr ve buzdolabēnda soĵumaya 

bērakēlēr. Soĵuyan kuĸburnu i­eceĵi servis edilir. 
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Fotoĵraf 2.17. Kērmēzē kuĸburnu 

Araĸtērmanēn amacēyla ilgili son soru olan ñyenilebilir yabani bitkilerin bºlgesel 

kalkēnmada ki ºnemi nelerdir?ò sorusuna alēnan t¿m cevaplar incelendiĵinde tespit edilen 

15 yenilebilir yabani bitkiden sadece 5ôinin (alē­ meyvesi, ­aĸēr bitkisi, evelik bitkisi, 

semizotu bitkisi ve kērmēzē kuĸburnu) ticari ama­lē kullanēldēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. Bu 

bitkilere baktēĵēmēzda saĵlēk i­in ºnem arz eden ­aĸēr bitkisinin salamurasēnēn ve 

kendisinin pazarlarda satēldēĵē, yemeklik olarak tercih edilen evelik bitkisinin kurutularak 

ve taze haliyle pazarlarda ve yol kenarlarēnda satēldēĵē son olarak ise semizotu bitkisinin 

gelir ama­lē pazar ve yol kenarlarēnda satēldēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. 
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SONU¢ VE ¥NERĶLER 

Bu araĸtērma Erzurum ilinin Uzundere il­esinde yetiĸen yenilebilir yabani bitkileri 

tespit etmek ve bu bitkilerin gastronomik a­ēdan ºneminin belirlenmesine yºnelik 

planlanmēĸ olup bu doĵrultuda y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Araĸtērma kapsamēnda araĸtērma sahasēna 

inilerek Uzundere il­esinde ikamet eden gºn¿ll¿ 15 kiĸi ile yarē yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme 

tekniĵi kullanēlarak sorulan sorulardan alēnan cevaplar not edilmiĸ ve fotoĵraflanarak 

deĵerlendirilmiĸtir. Sahada 15 adet yenilebilir yabani bitki tespit edilmiĸ olup bunlar; 

evelik, baĵa yapraĵē, kēzamēk, ebeg¿meci, taĸ inciri, yabani bºĵ¿rtlen, ­aĸēr, ēsērgan, 

yemlik, alē­, kuĸ ¿z¿m¿, altēn ­ilek, semizotu, madēmak ve kērmēzē kuĸburnudur. Bu 

bitkilerin13ô¿ tēbbi ama­lē (evelik bitkisi, baĵa yapraĵē bitkisi, kēzamēk bitkisi, ebeg¿meci 

bitkisi, taĸ inciri, yabani bºĵ¿rtlen, ­aĸēr bitkisi, ēsērgan bitkisi, yemlik bitkisi, alē­ 

meyvesi, altēn ­ilek, semizotu bitkisi, kērmēzē kuĸburnu) , 2ô si sadece gēda ama­lē 

(madēmak bitkisi, kuĸ ¿z¿m¿)  ve 5ôi ticari ama­lē (alē­ meyvesi, ­aĸēr bitkisi, evelik 

bitkisi, semizotu bitkisi ve kērmēzē kuĸburnu) olarak kullanēlmaktadēr. 

Katēlēmcēlara yºneltilen demografik sorular IBM SPSS programē ile analiz 

edilmiĸtir. Bu analizler sonucunda katēlēmcēlarēn cinsiyelerine bakēldēĵēnda  5ôinin erkek, 

10ôunun kadēn olduĵu tespit edilmiĸtir. Yine katēlēmcēlarēn yaĸ daĵēlēmlarēna bakēldēĵēnda 

ise 31 yaĸ ve altēnda 1 kiĸi olduĵu, 31-40 yaĸ aralēĵēnda 1 kiĸi olduĵu, 41-50 yaĸ aralēĵēnda 

4 kiĸi olduĵu, 51-60 yaĸ aralēĵēnda 2 kiĸinin olduĵu, 61-70 yaĸ aralēĵēnda 5 kiĸinin olduĵu, 

71 yaĸ ve ¿zeri 2 kiĸi olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Katēlēmcēlarēn eĵitim durumu daĵēlēmlarēna 

bakēldēĵēnda ise ilkokul mezunu8 kiĸi,  ortaokul mezunu 4 kiĸi ve lise mezunu 3 kiĸi 

olduĵu gºr¿lmektedir. 

Araĸtērmada belirlenen ama­larē ger­ekleĸtirmek ¿zere m¿lakat esnasēnda 

yºneltilen sorulardan ilki ñUzundereôde toplanan ve kullanēlan bitkiler nelerdir?ò sorusu 

olmuĸtur. Bu bitkiler evelik, baĵa yapraĵē, kēzamēk, ebeg¿meci, taĸ inciri, yabani 

bºĵ¿rtlen, ­aĸēr, ēsērgan, yemlik, alē­, kuĸ ¿z¿m¿, altēn ­ilek, semizotu, madēmak ve 

kērmēzē kuĸburnudur. Yenilebilir yabani bitkiler tespit edildikten sonra bu bitkilere verilen 

yºresel isimler, bilimsel isimler, bitkilerin kullanēm ama­larē, bitkilerin yetiĸtiĵi ve 

toplandēĵē zamanlar, bitkilerin ºzellikle yemeklerde hangi kēsēmlarēnēn kullanēldēĵē, bu 

kēsēmlarēn yemeklerde nasēl kullanēldēĵē, bitkilerden en sēk yapēlan yemeklerin 
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re­etelerinin nasēl olduĵu ve bu yenilebilir yabani bitkilerin bºlgesel kalkēnmada ki 

ºneminin  neler olduĵu tespit edilmiĸtir. 

Yºrede yenilebilir yabani bitki olarak en sēk t¿ketileni evelik bitkisidir. Evelik 

bitkisinin yºresel ismi bo­u, pancar ve labada olarak ge­mektedir. Bitkinin bilimsel ismi 

rumex L.ôdir. Evelik bitkisi yiyecek ve tēbbi ama­lē kullanēlan bir bitkidir. Bu bitkinin 

Uzundere bºlgesinde Mart ve Mayēs aylarēnda yetiĸip toplandēĵē bilinmektedir. Evelik 

bitkisinin yemeklerde kullanēlan kēsēmlarē ise dal ve yapraklarēdēr. Yºrede evelik bitkisi 

ile evelik sarmasē ve evelik otu yemeĵi sēk­a yapēlmaktadēr. Bunun yanēnda evelik 

pancarē, evelik ­orbasē ve kuru evelik yemeĵi gibi yemekler de yapēlabilmektedir. 

Yºrede ciltte oluĸan sivilcelerede iyi gelmesiyle bilinen baĵa yapraĵē bitkisinin 

yºresel ismi sinirli ot, sinir otudur. Bitkinin bilimsel ismi Plantago L.ôdir. Baĵa yapraĵē 

bitkisi yiyecek ve tēbbi ama­lē kullanēlan bit bitkidir. Bu bitkinin Uzundere il­esinde her 

ayda gºr¿ld¿ĵ¿ sºylenmektedir. Baĵa yapraĵē bitkisinin kurutularak ­ay haline 

getirilmesi gelenek halindedir. 

Yºrede en sēk kullanēlan bitkilerden bir diĵeri ise kēzamēk bitkisidir. Yºrede bu bitki 

karamuk, sarē­alē ve kēzamēk gagasē adēyla da bilinmektedir, bilimsel ismi ise Berberis 

Vulgaris L.ôdir.Yºre halkē tarafēndan yiyecek ve tēbbi ama­lē kullanēlmaktadēr. Uzundere 

bºlgesinde nisan ve mart aylarēnda gºr¿lmektedir. Yºrede yemeklik olarak kullanēlan 

kēsēmlarē yapraklarē ve meyvesidir. Bu bitkiden yºrede kēzamēk aĸē, kēzamēk yapraĵē 

kavurmasē gibi yemekler yapēlmaktadēr. 

Yºre halkē tarafēndan sadece gēda ama­lē olarak deĵil tēbbi ama­lē olarak da tercih 

edilen ebeg¿meci bitkisinin bilimsel ismi Malva Vulgarisôdir. Yºrede Gelin yapraĵē 

adēyla da bilinmektedir. Bºlgede Eyl¿l ve Mart aylarē arasēnda gºr¿len bu bitkinin 

yemeklerde kullanēlan kēsēmlarē yapraklarē ve meyvesidir. Yºre halkē tarafēndan 

ebeg¿meci yemeĵi, ebeg¿meci kavurmasē gibi yemeklerde yapēlmaktadēr. 

Yºrede taĸlēk alanlarda yetiĸtiĵi bilinen taĸ inciri, sedef hastalēĵēna iyi gelmesiyle 

bilinmektedir. Yºrede kara incir olarak da bilinen bu bitkinin meyveleri ­iĵ olarak 

t¿ketilmektedir. Aĵustos ve eyl¿l aylarēnda gºr¿l¿rken yapraklarē ve meyvesinden 

faydalanēlmaktadēr, yapraklar tedavi ama­lē kullanēlmaktadēr. 

Yºrede topraklē arazide biten yabani bºĵ¿rtlenin bilimsel ismi Rubos Fruticousôdēr. 

Hark ¿z¿m¿ olarak da bilinen bu bitkinin yiyecek ve tēbbi ama­lē kullanēldēĵē 
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sºylenmektedir. Uzundere bºlgesinde eyl¿l ayēnēn baĸlarēnda gºr¿lmekte olup eyl¿l 

ayēnēn sonunda bitmektedir. Yapraklarē ve meyvesi kullanēlan bu bitkinin yapraklarē 

kurutularak ­ay haline getirilmektedir, meyveler ise ­iĵ t¿ketilir aynē zamanda istenirse 

meyvelerden yabani bºĵ¿rtlen re­eli de yapēlmaktadēr. 

Yºrede sēklēkla t¿ketilen bitkilerden bir diĵeri ise ­aĸērdēr. Yºrede ­akĸēr, ­aĸur ve 

tetik ­aĸērē isimleriyle de bilinmekte olup bilimsel ismi Ferule spôdir. Mayēs ve Haziran 

aylarēnda gºr¿len bu bitki yēlda iki kez hasat edilmekte olup, yiyecek, tēbbi ve ticari 

ama­lē kullanēlmaktadēr. Yºrede yemeklik olarak kullanēlan kēsēmlarē yapraklarē ve 

meyvesidir. Bu bºlgede bitkinin salamurasē, ­aĸēr kavurmasē ve ­aĸēr ºld¿rmesi gibi 

yemekleri yapēldēĵē da bilinmektedir. Saĵlēĵa olumlu etkileri a­ēsēndan ayrēca bitkinin 

ticaretide yapēlmaktadēr. 

Yºrede en ­ok gºr¿len bitkilerden bir olan ēsērgan bitkisi kesici bir alet yardēmēyla 

koparēlarak toplanēlan bir bitkidir, bitkinin bilimsel ismi ise Urtica L.ôdir. Yºrede yiyecek 

ve tēbbi ama­lē kullanēlan bu bitki kēĸēn kullanēlmak ¿zere de kurutularak saklanmaktadēr. 

Temmuz ve aĵustos aylarēnda gºr¿lmektedir, yemeklik i­in kullanēlan kēsēmlarē ise 

yapraklarē ve saplarēdēr. Yºre halkē tarafēndan ēsērgan yemeĵi, ēsērgan otu kavurmasē, 

ēsērgan otu ­orbasē gibi yemeklerde yapēlabilmektedir. 

Yºrede ilkbahar aylarēnda gºr¿len yemlik bitkisine mart, nisan ve mayēs aylarēnda 

rastlanmaktadēr. Bitkinin bilimsel ismi Tragopogon Porrifoliusôdur. Yºrede yiyecek ve 

tēbbi ama­lē kullanēlmaktadēr. ¢iĵ t¿ketilebileceĵi gibi s¿rg¿nleri yemeklik olarak da 

kullanēlmaktadēr. Yºre halkē tarafēndan yemlik oto yemeĵi yapēlabildiĵi gibi yēkanēp 

tuzlanarak ­iĵ olarak da t¿ketilmektedir. 

Yapēlan araĸtērmada ilkbahar aylarēnda gºr¿len alē­ meyvesinin yºresel ismi alo­, 

alu­, alēĸ ve ekĸi muĸmuladēr, bilimsel ismi ise Crataegus L.ôdir. Bu meyve yiyecek, tēbbi 

ve ticari ama­lē kullanēlmaktadēr. ¥zellikle ipe dizilerek kurutulup pazarlarda satēlan bu 

meyve ­ay olarak t¿ketilmekte ve idrar sºkt¿r¿c¿ ºzelliĵi nedeniyle de bilinmektedir. 

Yºre halkē tarafēndan alē­ meyvesinde marmelat yapēlarak da faydalanēlmaktadēr. 

Kuĸ ¿z¿m¿, yºresel ismiyle frenk ¿z¿m¿ olarak bilinen bu bitki temmuz ayēnda 

Uzundere il­esinde gºr¿lmektedir. Bilimsel ismi Ribesôdir. Yiyecek olarak faydalanēlan 

bu bitkinin meyveleri t¿ketilmektedir. 
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Yºre halkēndan edinilen bilgilere gºre Uzundere il­esinde yetiĸen altēn ­ileĵin 

bilimsel ismi Physalis peruvianaôdēr. Altēn ­ilek yiyecek ve tēbbi ama­lē olarak yºrede 

kullanēlmaktadēr. Bu meyvenin b¿nyede zayēflatēcē etkisi olduĵu bilinmektedir, bºlgede 

eyl¿l ve ekim aylarēnda gºr¿len bu meyve yemeklik olarak tercih edildiĵinde ­iĵ olarak 

ya da yoĵurda katēlarak t¿ketilmekte olup meyveden altēn ­ilek re­eli yapmakta yºre 

halkēnēn alternatifleri arasēndadēr. 

         Uzundereôde sēklēkla t¿ketilen bir diĵer bitki ise semizotu bitkisidir. Yºrede 

pirpirim ismiyle de bilinen semizotu bitkisinin bilimsel ismi ise Potulaca Oleraceaôdēr. 

Bitki yiyecek, tēbbi ve ticari ama­lē kullanēlmaktadēr. Uzundere bºlgesinde mart, nisan ve 

mayēs aylarēnda gºr¿l¿rken bitkinin yemeklik olarak yapraklarē ve kºrpe saplarē 

kullanēlmaktadēr. Yºre halkē tarafēndan pirpirim aĸē, semizotu salatasē ve semizotu ­orbasē 

gibi yemekleri de yapēlmaktadēr. Yºrede yol kenarlarēnda ve pazarlarda bitkinin ticaretine 

de rastlamak m¿mk¿nd¿r. 

Yºrede yemeĵi sēklēkla tercih edilen bir bitki olan madēmak bitkisinin yºresel ismi 

kuĸekmeĵi olup, bilimsel ismi ise Polygonom Cognatumôdur. Uzundere bºlgesinde Nisan 

ve Mayēs aylarēn da gºr¿lmekte olup bitkinin yapraklarē ve kºrpe saplarē yemeklik olarak 

kullanēlan kēsēmlarēdēr. Bitkiden madēmak yemeĵi, etli madēmak yemeĵi ve kuru 

madēmak yemeĵi gibi yemeklerde yapēlmaktadēr. 

         Yºrede yapēlan araĸtērmalar neticesinde yºre insanē tarafēndan en ­ok kullanēlan 

bitkilerden birinin meyvesi olan kērmēzē kuĸburnunun bilimsel ismi Rosa Caninaôdēr. 

Yºre halkē tarafēndan yiyecek ve tēbbi ama­lē kullanēlan bu bitki Uzundere bºlgesinde 

eyl¿l ayēnda gºr¿lmektedir. Kērmēzē kuĸburnunun kuĸburnu tatlēsē ve kuĸburnu i­eceĵi 

olmak ¿zere yºre mutfaĵēnda sēklēkla t¿ketildiĵi sºylenmektedir. Kuĸburnunun 

kurutularak ­ay yapēlmasē da diĵer bir alternatiftir. Aynē zaman da yol kenarlarēn da ve 

pazarlarda kērmēzē kuĸburnu v¿cut direncini artērēcē ºzelliĵi nedeniyle kurutulmuĸ olarak 

satēlmaktadēr. 

Araĸtērmada ayrēca araĸtērmanēn amacēyla iliĸkili olarak yenilebilir yabani bitkilerin 

bºlgesel kalkēnmada ki ºnemi belirlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr. M¿lakat yapēlan kiĸilere 

yºneltilen bu soruya alēnan cevaplar deĵerlendirildiĵinde yenilebilir yabani bitkilerden 

ºzellikle ­aĸēr bitkisinin saĵlēk a­ēsēndan faydalē olmasē ve ĸeker hastalarēna iyi gelmesi 

gerek­esiyle salamurasēnēn yapēlēp satēldēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. Yine evelik bitkisin yaĸ 
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ve kuru halleri tercih edilen yemeklerden olmasē dolayēsēyla pazarlarda yerini almēĸtēr, 

satēĸē yapēlan son bitki ise semizotu olup yºre i­in ºnemli bir yere sahiptir. Yºre halkē 

tarafēndan saĵlēĵa faydasēndan ºt¿r¿ kērmēzē kuĸburnu ­ayēna ilgi olduk­a yoĵundur. 

Yºre kērmēzē kuĸburnu kurutulup paketlenerek yol kenarlarēnda satēlmaktadēr. Yine alē­ 

meyvesinin mayhoĸ tadēnē seven insanlar tarafēndan yol kenarlarēnda alēcē bulduĵu 

bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. 

Araĸtērmadan elde edilen sonu­lar doĵrultusunda geliĸtirilen ºneriler aĸaĵēda 

sēralanmaktadēr: 

¶ En sēk kullanēlan yenilebilir yabani bitkilerden yeni re­eteler geliĸtirmek ve 

kitaplaĸtērmak hedeflenmektedir, 

¶ Yºresel yenilebilir yabani bitki yemeklerinin yer aldēĵē yemek kitabē basmak 

ve yemeklerin tanēnērlēĵēnē artērabilmek adēna konaklama iĸletmeleri, yiyecek-

i­ecek iĸletmeleri daĵētēmlarēnē yapmak, iĸletme men¿lerine bu yemeklerin 

eklenmesini saĵlamak, reklam ve tanētēm ­alēĸmalarēnē ger­ekleĸtirmek, 

¶ Yºre halkēnēn kalkēnmasēna katkē saĵlamak i­in il merkezinde ve il­e 

merkezlerinde haftanēn bir g¿n¿ yalnēzca yerel halk tarafēndan toplanan 

yenilebilir yabani bitkilerin satēlabileceĵi bitki pazarē kurmak i­in Uzundere 

Belediyesinden yardēm almak ama­lanmaktadēr, 

¶ Yenilebilir yabani bitki pazarēnē ziyaret edemeyecek hedef gruplarē i­in sanal 

bitki marketi oluĸturarak, internet ¿zerinden satēĸa baĸlatmak 

hedeflenmektedir, 

¶ Yºre halkēnēn bu bitkilerle kalkēnmasēnē kolaylaĸtērabilmek ve  

ñK¿reselleĸmeye karĸē yereli korumaò d¿ĸ¿ncesiyle hareket edebilmek i­in 

Atat¿rk ¦niversitesi Turizm Fak¿ltesi ve Ziraat Fak¿ltesi ºĵretim ¿yelerinin 

yerel halka eĵitimler vermesi halkē bilin­lendirebilir. Bu nedenle bu eĵitimlerin 

yapēlmasē hedeflenmektedir, 

¶ Amacē Erzurum-Uzundereôde yetiĸen yenilebilir yabani bitkilerin ­eĸitliliĵini 

ve bu bitkilerden ¿retilen ¿r¿nleri hedef gruplar ve nihai yararlanēcēlara 

aktarmak ve s¿rd¿rebilirliĵi saĵlamak amacēyla yenilebilir bitki festivalleri 

d¿zenlemek i­in KUDAKAô dan yardēm almak hedeflenmektedir, 
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¶ Yenilebilir bitki festivalinde katēlēmcēlara herhangi bir bitkiden ne kadar ­eĸitte 

re­ete ¿retebileceĵine yºnelik d¿zenlenen yarēĸmalara katēlēmlarēnē teĸvik 

etmek ve dolayēsēyla ¿r¿n ­eĸitliliĵini artērmak, 

¶ Her sene yapēlmasē planlanan bitki festivalinde ¿retilen yeni re­etelerle 

yenilebilir bitkilerin ºnemini artērmak ve s¿rd¿rebilirliĵini saĵlamak bºlge i­in 

olduk­a ºnemlidir. 

Bu ºnerilere ek olarak bu konuya ilgi duyan ve araĸtērmak isteyen kiĸilerin 

¿lkemizin yenilebilir yabani bitki zenginliĵinin farkēnda olarak araĸtērma sahasēnē geniĸ 

tutmasē ve gerekirse T¿rkiyeônin yenilebilir yabani bitki envanteri veya haritasēnē 

­ēkarmasē ºnerilmektedir. 
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